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ΚΟΣΜΟΚΡΑΤΩΡ
( Μ Τ β Ι Ε Τ Ο Ρ Η Μ Α  Υ Π Ο  Τ Ο Υ Λ Ι Ο Υ  Β ε Ρ Ν )

Κ . Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  \ ζ ' ·  (Σ ν τ ίμ ια )

—  Σ α ς  παρακαλώ , καπετάνιε...Δέν 
εϊνε λοιπόν δυνατόν νά μάθω τί Οβπο- 
γίνω ;

Χ ω ρίς νά μόΰ άποχριθή, χωρίς καν 
νά φανή οτι μέ ήκονσεν, ο αλλόκοτος 
άνθρωπος είςήλθεν εις τό σπήλαιον, 
2που ευρε τόν Τονρνερ.

Πόσον καιρόν θα παρετείνετο αντή ή 
3ϋ*μ·&ν>ί ή μάλλον ή στάθμευσις τον 
Τρόμον εις το Γκρέητ-"Αΰρυ ; . . .  Το 
ήγνίουν. Π «ρετήρησα εν τούτο;?, δτ( 
το απόγευμα τής 3  Αύγουστον αί έργα1 
βία: της επισκευής καί της φορτώσεως 
ειχον τελείωση. Τ ο  κύτος τον άερο- 
πλοίου είχε πληρωθή άπό τρόφιμα, Ικ 
των άποθηκευμένων είς τα ενδότερα τον 
περιβόλου. Τ ό τε  ό Τούρνερ χαί ό σύν
τροφός του' μετεχόμισαν εις το μέσον 
τού χίρχου 2,τι υλικόν ειχεν άπομείνη, 
χενά κιβώτια, συντρίμματα ξυλείας, τε
μάχια προερχόμενα άναμφίδόλως από 
τόν παλαιόν εχεΤνον "Αλβατρον, τόν 
θυσιασθέντα είς τήννέαν συσκευήν. Ύ π ό  
τόν σωρόν τούτον ήπλουτο παχύ στρώμα 
ξηροχόρτών. Έσχέφθην τότε, δτι ο Ρ ο -  
βήρος έσ/.όπευε νά εγκατάλειψη τό άσυ- 
λόν του δια να μήν έπανέλΟη πλέον.

Δεν ήγνόει τψίντι 2τι ή χΟινή προ
σοχή έστράρη πρός τό Γ χ ρ ίη τ-”Αυρν 
χαί είχενήδη γίνημία απόπειρα άναδά- 
σεως. Δέν υπήρχε λοιπόν φόβος δτιαυτη 
0α έπανελαμδάνετο σήμερον-αδριον μετά 
μεγαλητέρας επιτυχίας, χαί οτι επιτε
λούς 0ά χατώρδοναν νά παραβιάσουν τό 
ασυλόν του ; Δ ιά  τούτο, φαίνεται, δέν 
ήθελε νά είίρουν εχεΐ τό παραμιχρόν 
τεχμήριον τής διαμονής του.

Ό  ήλιος ειχε δύση όπισθεν των Κυα
νών Ό ρ έω ν . Α Ι αχτίνες του έπυρπόλουν 
μόνον την κορυφήν Μ π λάχ -Ν τόμ , ή 
οποία ύψοϋτο π ρ ό ςτά  βορειοδυτικά. Κ ατά  
πασαν πιθανότητα, ό Τρόμοζ επερίμενε

νά νυχτώση διά νάναχωρήση. Κανείς δεν 
έγνώριζεν, οτι άπό αύτοχίνητον ή πλούον 
ήδύνατο νά μεταδαλλεται εις αερό
πλοιου. "Α λ λ ω ς  τε , μέχρι τούδε δέν 
είχε παρατηρηθή' ποτέ εις τόν αέρα. 
Μ ήπω ς θά ένεφανίζετο χαί ύπό τήν Τε
τάρτην αύτήν μεταμόρρωσιν μόνον χα θ ’ 
ήν ημέραν ό Κ οσμοχράτωρ Ιμελλε νά 
πραγματοποίη
ση τάςτρελλάς 
απειλάς του ;··

Περί τήν ε- 
νάτην ώραν, 
σχότος (3*θύ έ - 
χάλυπτε τόν 
περίβολον. Ού- 
δεν «στρον εις 
τον ουρανόν, 
τόν όποιον πυ- 
χνά νέφη, διω
κόμενα ύπό τοΰ 
άνατολιχού α
νέμου, είχον α
μαύρωση. Η 
χ τ ή σ ι ς  τ  ο ύ 
Τρόμον δέν θά 
ήτο δυνατόν νά 
γίνη όρατή ού
τε  άπό τήν ά -  
μ ε ρ ιχ α ν ιχ ή ν  
ξηράν ούτε από 
τήν γειτνιάζου· 
σαν θάλασσαν.

Τήν στιγμήν 
εκείνην όΤούρ- 
νερ, πλησιάσας 
τόν σωρόν, τόν 
π υ ρ γ ο ύ μ εν ο ν  
είς τό χέντρΟν 
τού περιβόλου,
Ιδαλε Φ ω τιά ν  
εις τό στρώμα 
τών ξηροχόρ- 
των.

Τ α  πάντα 
έπ υ ρ π ο λ ή θ η - 
σαν είς μίαν

στιγμήν. Έ ν  τ φ  μέσω πυκνού καπνού, 
φλόγες και σπινθήρες άνήλδον είς ύψος 
Οπερβαΐνον τά  τείχη'τοΰ Γ κ ρέη τ-Ά υ ρυ . 
’Ακόμη μίαν φοράν οί κάτοικοι τού 
Μ όργχαντων χαί τού Π λήζεντ,Γχάρτεν 
Οά έπίστευσαν έντρομοι, οτι ήνοιξε πά
λιν ο κρατήρ χαί οτι αί φλόγες εχεΤναι 
προανήγγελλον «πιχέιμένην έ’χρηςιν...

« ΐ β  πάντα έπνρπολήθησαν ι\ ζ  μίαν στιγμήν...» (Σελ. 269, σ τ . [ι'.)



270
Κ  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ι2  ΤΩΝ* ΠΑίΔΩΝ 1S Ίόνλίόν

Έ χύτταζα  τήν χυρκα'ιάν χαί ^xoua 
τούς κρακισμούς, οΐ οποίοι έξέσχιζαν 
τον αέρα. "Ορθιος επ ί τού κ αταστρώ μ α- 
τος του Τρόμον, ό Ροβήρος τήν έκύττα- 
ζεν επίσης.

Ό  Τούρνερ χαί b σύντροφός του έ
σπρωχναν χρός την εστίαν τα  συντρίμ
μ ατα , τά  όχο?« ή  σφοδφίτης too  πυρός 
άπάθει χαί ΙγκατΙσχειρεν Ιπί του εδά
φους. Έ π ε ιτ α , ολίγον κ α τ ’  ολίγον, αί 
φλόγες κατάχεσαν, ή λάμψις ήλαττώθη. 
Τ έλ ο ς  8εν άπέμεινεν In«? ε’ιμή ανθρα
κιά εσβεσμένη ύχό πυκνά στρώματα τέ
φρας. καί έγινε πάλιν σιγή εις τήν μαύ- 
ρην έχείνην νύχτα.

Έ ξα φ να  ήσθάνθήν να μέ συλλαμβά
νουν άπό τόν βραχίονα. Ό  Τούρνερ μέ 
χαρίσυρε χρός τήν μηχανήν. Π ασα  άν - 
τίστασίς 'θά ήτο ματαίκ, ά λ λ ω ς  τε τά  
πάντα εχροτίμων χαρά νά ε’γκ α ταλεΐ- : 
φθώ μένος χαί άνευ τροφίμων εις τόν 
άγριον εκείνον χρατήρα.

. Μ όλις έχάτησα το κατάστρωμα, ο 
Toüpysp χαί ό  σύντροφός του έπεβιδά- 
σθησαν, καί αυτές μεν ΙτοχοΘετήθη 
χαρά  την πρώραν, ό Ιέ  ά λλ ος  χ α τή λ- 
θεν εις τον θάλαμον τω ν  μηχανών, φω
τιζόμενου υπό ηλεκτρικών λαμπτήρων, 
των όποιων ή λάμψις δέν Ιφαίνετο έξω 
θεν διόλου.

Ό  Ρ οδήρος Ιστέχετο παρά τήν πρύ* 
μνην, πλησίον τού ρυθμιστήρος, ώστε 
ν ά  είμχορή ν ά  χανονίζη τήν ταχύτητα 
καί τήν διεόθυνσιν.

"Οσον δ«’  «με, ύπεχρεώθην νά χεριο- 
ρισθώ εις τον θαλαμίσκον μου, τού. ό
ποιου δ δίσκος εκλείσθη άνωθεν μου. 
Τ ήν νύχτα εκείνην,— ο χ ω ς  καί κ ατά  
τήν άναχώρησίν μας άπό τόν καταρρά
κτην τού Ν ιαγάρα ,—  δέν 6 «  μοί έ π ε -  
τρέχετο βεβαίως νά ιδω τά ς  χινήσεις τού 
Τρόμον.

Ό χ ω ςδή χ οτε , εάν δεν ήδυνάμην νά 
βλέπ ω  τίποτε. Ιξ  όσων Ιγίνοντο έχί του 
πλοίου, ήδυνάμην τουλάχιστον νάκούω 
τούς κρότους των μηχανών. Ή σθάνθην 
μ άλιστα ότι ή  συσκευή, βραδέω ς άνυ- 
ψωθεισα, δεν «ύρίσχετο πλέον εις «π α - 

. φή.ν προς το  ΙΙαφος. Παρήχθησαν με- 
■ ρικαί ταλαντεύσεις, έπειτα οί κατώτεροι 

στρόμβοι απέκτησαν τεραστίαν ταχύ
τη τα , ένιδ αϊ μεγάλαι πτέρυγες εχ λητ- 
τον τον «sp a  με “κανονικότητα τελείαν.

Ο ίίτως ό  Τρόμος,— καί * ιθ α νώ τ«τα  
διά χαντός, -ή .  είχεν έγκαταλείψη τό 
Γ κ ρέη τ-Ά ύ ρ '^ μ μ ί ειχεν άναχθή πάλιν 
εις τον ά4ρα,'('δάως θά Ιλέγαμεν περί 

'πλοίου ότι άνήχθη εις τό  π έλ α γ ος .) Τό 
«ερόπλοιον ίπτατο δπεράνω τ ή ς  διπλής 
οροσειράς των Ά λ λεγα νείω ν , χαί, ά -  
νμμφιδολως,' 8έν 6ά  κα-ήρχετο ά π ό  τ ά ς  1 
ίιψηλάς ζώ νας, είμή άφοδ ήθελε διέλθη 
τήν ορεινήν μοίραν τής χώ ρας εκείνης.

'Ά λ λ α  χοίαν διεόθυνσιν ήκολοόθέι ;..  
‘ Ίπτατο αρά γ ε  ύπεράνω των άχεράν-

των πεδιάδων τής Βορείου Καρολίνας, 
διευθυνίμενον χρός τον ’Ατλαντικόν 
'Ωκεανόν Ή  απεναντίας hso&ivgto 
χρός τά  δυτικά, διά  νά διάσχιση τόν 
Ειρηνικόν Μ ήπως θά έφθανεν εις τά  i 
νότια τοδ κόλπου τού Μεξικού ;...Κ α ί 
τήν ημέραν, τίνι τρόχιρ θάνεγνώριζα 
άνωθεν ποιας θαλάσσης «ταξείδευεν, 
εάν ή γραμμή τού ουρανού χα! τού ύδα- 
το ς  θά τήν χεριέβαλλε πανταχόθεν ; . . .

Παρήλθον χολλαί ώραι, καί εινε πε
ριττόν να είχω χόσον μοί εφάνησαν μ α - 
κ ρα ί.,.Δ έν  χροσεπάθησα διόλου νά τάς 

1 κ άμ ω  συντομωτερας διά τού ϋχνου.
Π λήθος σκέψεων, μάλλον η ήτιον άσυ- 

1 ναρτήτων, ¿κυρίευσαν τό χνεδμά μου. 
’ήίσθανόμην τόν έαυτόν μου χαρασυρό- 
μενον χρός τό άγνωστον, πρός τό άχρό- 
σιτον, χρός το αχανές, όχό τέρατος ε
ναερίου...Μ Ι τήν ταχύτητα, τήν έχοίαν 
άνέχτυσσεν, Ιω ς  χοΰ θά έφθανε κατά 
τήν ατελεύτητου εκείνην νύχτα ; . .Έ ν ε -  
θυμούμην τό άφάνταστον ταξείδιον τού 

Ά λβά ιρον,  τού έχοίου τό Ίνστιτούτον 
Ούελδων είχε δημοσίευση τήν έχθεσιν, 
έχ ίτη  βάσει των αναμνήσεων τούΟύνκλ 
Προύντετ καί του Φίλ Έ β « ν ς  ! . . .Ό ,- . ι  
έκαμεν ό Ροβήρος δ Κ ατακτητής μέ 
τόν “Αλβατρον, ήμπορουσε νά  τό  κάμγι 
με τόν Τρόμον, καί μάλιστα ύχό συν- 
θήκας άπείρως εύνοϊκωτέρας, κύριος 
τώ ρα  συγχρόνως τής ξηρας, τής θα
λάσσης καί τοϋ άΐρος I..

Τ έλος, αί, χρώται λάμψεις τής ημέ
ρα ς  έφώτισαν τόν θαλαμίσκον μου. θ κ  
μίί εχετρεχετο αρά γε νά ε’ξελθω  νά- 
ν βλ ά δω  τήν Οίοιν μου εις τό κατά
στρωμα, όχως μοί έχετράχη «χί τής 
εχιφανείας τής λίμνης Έ ρίας ;

Ώ θ η σ α  τόν δίσκον— χαί ήνοιξε.
Έ ξ Ιδ α λ α  τό ημισυ του σώματός μου 

άχό τό άνοιγμα.
Π έριξ  τού Τρόμον, χαντοϋ, όριζων 

θαλάσσης. 'Ίκτατο άνωθεν ώχεανίδ, εις 
ύψος τό όχο?ον ήδύνατό τις να ύπολο- 
γίσ·η μεταξύ χιλίων καί χιλίων διακο- 
σίων χοδων.

Δέν  είδά τόν Ροβήρον, διότι τήν στι
γμήν «κείνην ήτο άχησχολημένος εις 
τήν αίθουσαν των μηχανών.

Ό  Τούρνερ εδρίσκετο εις τό κηδά- 
λιον, ό σύντροφός του εις τήν πρώραν.

Μ όλις εΰρίθην Ιπί τού καταστρώμα
τος, είδα κάτι, τό όποΤον δέν ήμχόρεσα 
νά ίδώ κατά’ τό διάστημα τού νυκτερι
νού ταξειδίου μεταξύ τού καταρράκτου ,

; τοδ Ν ιαγάρα καί τοδ Γ κ ρέη τ-'Α δρυ ,—  
ήτοι τήν λειτουργίαν τών ισχυρών εκεί
νων χτερύγων, αί όποϊαι έχληττον τόν 
αέρα δεξιόθεν καί αριστερόθεν τού σκά
φους, !ν φ  συγχρόνως οί στρόμβοι περι- 
εστρέφοντο ϋπό τα  πλευρά του «ερ ο - 
πλοίου.

Ά χ ό  τήν θεσίν τού ήλιου, μοίρας τ ι- 
· νάς άνωθεν τοδ όρίζοντος ευρισκομένου,

«νόησα ότι διευθυνόμεθα χρός νότον. 
Κ ατά  συνεχείαν, άν ή διεύθυνσις αύτη 
δέν είχε μεταδληδή ά φ ’ ής στιγμής ε ξ -  
ήλθομεν άπό τ ά  τείχη τού Γ κ ρ έ η τ -Ά -  
ύίρυ, ύχό τούς χόδάς μ ας ήπλούτο ό 
κόλπος τού Μεξικού.

θερμ ή  χρίεμηνύετο ήμερα, μέ χυ- 
χνα μαύρα νέφη, τ α  όχοΤα άνήρχοντο 

! άπό δυσμάς. Τ ά  συμπτώματα ταύτα ε
πικείμενης θυελλης δέν διέφυγον τόν 
Ροβήρον, όταν, περί τήν έγδόην ώραν, 
ανήλθεν εις τό κατάστρωμα καί αντι
κατέστησε τόν Τούρνερ. ' Ι σ ω ς  νά  το) 
Ιχανήλθεν ή άνάμνησις τοδ φοβερού 
«κείνου σίφωνος, είς τόν οποίον ό "ΑΧ- 
βατρος ολίγον ελειψε νάπολεσθή, καί 
τού τρομερού κυκλώνος, έκ τού οποίου 
ώ ς  έκ θαύματος είχε σωθή, όταν ίπτατο 
ύπεράνω τών άνταρκτικών θαλασσών-..

ΕΤνε αληθές, ότι ΙκεΤνο τό όποιον 
δέν ήτο εις θέσιν νά κάμη τότε ό Άλ~ 
βατρος, θά τό Ικαμνεν έξαίρετα ό  Τρό
μος ·. θ ά  έγκατέλειπε τά ϋψηλά ατμο
σφαιρικά στρώ μ ατα  όπου θά έχάλαιον 
τά στοιχεϊα, θά κατήρχετο εις τήν επι
φάνειαν τής θαλάσσης, καί άν κ ’ εκ«? 
ό σ ά λ ο ; θά ήτο χ άρα  πολύ σφοδρός, θά 
έχανεόρισκε τήν γαλήνην καί τήν ασφά
λειαν εις τούς βυθούς τη ς ...

Έ ν  τούτοις, αχό μερικά τεκμήρια, 
ό Ροβήρος, ο όποιος, φαίνεται, είχεν 
ολα τά  χροτερήματα ένός θαλασσινού 
γερολύκου, συνεχέρανεν ότι ή θύελλα 
δέν θά έξερηγνύετο τήν ημέραν εκεί
νην. Έξηκολθύθησ«ν όθεν τήν πτήσίν 
του, και τό απόγευμα μόνον κατήλθε 
νά πλεύση «χί τής επιφάνειας τής θα
λάσσης. Ά λ λ α  οχι από φόβον κακοκαι
ρίας. Ό  Τρόμος ήτο ώ ς  τό· θαλάσσιον 
πτηνόν,—  ό λαρος ή ή αλκυών,—  τό 
όχοΤον είμπορεΐ νά επαναπαύεται έχί 
τώ ν  κυμάτων, μ έ μόνην τήν διαφοράν 
ότι ούδέχοτε ήσθάνοντο κόπον τά  με
τάλλινα όργανά του, τ ά  λειτουργούν?« 
διά τού άνεξαντλήτου ηλεκτρισμού.

Ή  απέραντος εκείνη ύγρά Ικτασις 
ήτο Ιρημος. Ούτε «ν ίστίον,- ού’τε μία 
στήλη καπνού, καί εις τά ς  εσχατιάς 
ακόμη τού όρίζοντος. Ή  διελευσις λοιπόν 
του άεροπλοίου διά τών ατμοσφαιρικών 
στρω μ άτω ν  δέν ήτο δυνατόν να  είχε 
χαρώτηρηθή άχό κανένα.

Τ ό  απόγευμα, ούδέν έκτακτον συνέβη.
Ό  Τρόμος Ιξηκολούθει νά πλέη μέ 

με.τρίαν ταχύτητα. Δέν  ήδυνάμην νά 
μαντεύσω ποΤοι ή σαν οί σκοποί του κυ
βερνήτου του, ’Ακολουθών τήν διεύθυν- 
σιν εκείνην, θα συνήντα καμμίαν από 
τάς Μ εγάλας Ά ν τ ίλ λ α ς , καί έπειτα, 
εις τόν μυχόν τού κόλπου, τήν ακτήν 
τής Βενεζουέλας ή τής Κολομβίας.

Ά λ λ ’  ίσω ς τήν νύκτα, ό Ρ οβήρος θά 
ΰψουτο πάλιν χαί-θανελάμβανε τό εναέ
ριον ταξείδιον, διά νά διελθη τόν μαχρόν 
«κείνον ισθμόν τής Γουατεμάλας καί
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ιής Ν ικαραγούας, διά νά φθάσ-ηείςτήν 
νήσον X  τού Ειρηνικού ’ Ωκεανού.

Τό έσχίρας, ό ήλιος Ιδυσεν Ιπί όρί
ζοντος αίμίχρου. Ή  θάλασσα έφεγγο- 
βόλει χέριξ τού Τρόμον, ό όχοίύς έφαί- 
όετο Ιξεγείρων κΛτά τήν διάβασίν του 
σωρείαν σπινθήρων,

Ή  θύελλά άναμφιβίλως έμελλε νά 
έχραγή μ ε τ ’ ολίγον.

Αυτής τής γνώμης ήτο καί ό Ρ ο -  
βήρος.

’Αντί νά μείνω  έχί τού καταστρώμα
τος, ύπεχρεώθην νά κατέλθω εις τόν θα
λαμίσκον μου, τοΰ οποίον ό δίσκος έκλεί- 
σθη άνωθέν μου.

Μ ετ’ όλίγον, άχό τούς κρότους πού 
ήκουσα, ¿νόησα ότι τό πλοΤον έμελλε 
νά γίνη υποβρύχιον...Τιρόντι, μετά πεν- 
τε λεπτά τής ώ ρας, έπλεεν ήσύχως καί 
ασφ αλώ ς,-μ έτρα  τινα ύπό τήν επιφά
νειαν τής θαλάσσης.

Κ αταβεβλημένος τόσον άπό τήν κού- 
ρασιν τού σώ ματος όσον καί αχό τήν 
ανησυχίαν τής ψυχής, περιέπεσα.εις 
ύπνον βαθύν, — φυσιολογικόν αυτήν τήν 
φοράν, δηλαδή μή προκληθεντα διά φαρ
μάκου ναρκωτικού.

"Οταν ¿ξύπνησα, — μ ετά χόσας ώ ρα ς, 
αδύνατον νά ε ιχ ω ,— ό Τρόμος δ«ν είχεν 
άν λθη άχόμη εις τήν επιφάνειαν. 
( Έ π ι τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ? ) Γ « Ή γ ο ρ ι0 5  ΐΕ Ν Ο Π Ο Τ Λ Ο Ϊ
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ΠΑΙΔΙΚΗ ΛΟΓΟΚΛΟΠΙΑ
Ά γαπΐ/ ιοί μ ον,

0 1  άνηγγέλθη 
χρό τίνος,—  
μ.οί κ ατήγγέλ- 
θη καλλίτερα, 
και συγχρόνως 
μοί Ιστάλη καί 
τό »σώ μ α  τοΰ 
εγκλήμ ατος» , 
— ότι είς εν ά -  ! 
θηναίπόν χέρι- ( 
οδικόν εδημο- 

σιεύθη έν μικρόν μου διήγημα ύπό-ξένον 
όνομα. Ιδού  «ν κρούσμα καθαρας καί 
τελείας λογοκλοπίας. Ό  κύριος αύτός 
— ά ς  μή ειχω τόνομά του ,— φιλοδοξών 
νά φανή συνεργάτης του περιοδικού καί 
μή κατορθόνων αύτό $Γ  ίδικών του έρ
γων, ΙσχΙφθη νά σφετερισθή εν ξένον. 
Είδε κάπου τό μικρόν διήγημά μου ή 
« ’Ε κ λεκ τή »,— ίσως είς κανεν Ή μ ερ ο - 
λόγιον, ίσως είς τόν Γ ’ τόμον τ ώ ν  Δ ι 
ηγημάτων, —  τοΰ άρεσε, (ευχαριστώ 
πολύ διά τήν κολακευτικήν χρίσιν,) I -  
χάθησε, τό άντέγραψεν αυτολεξεί, τό 
ύχίγραψξν ολογράφ ω ς, καί τό  εστειλεν. 
Ή  διεύθυνσις τού περιοδικού, ή όχοία 
βέβαια δέν εϊνε ύχοχρεωμένη νά γ νω - 
ρίζη όλα τά διηγήματα όλων τών συγ-

γραφεων, ήιίατήθή. tíxl τό «δημοσίευσε 
μέ τήν υπογραφήν' τ-Οΰ ά * ο ίτο λ έω ς, ό 
όποιος έχερίμενεν ϊσως συγχαρητήρια, 
Ιίολύ πιθανόν μάλιστα καί νά έλαβε 
μερικά, καί νά ηχούσε τό στερεότυπου : 
«μπράβο ! ά>αλόγ(θς τής ήλτχίας οας 
γράφετε πολύ ώ ρα?«...έχετε μέλλον I» 
Ν ομίζω  όμ ω ς, ότι περισσότερα έδέχθη 
συλλυπητήρια, διότι τό διήγημα πού 
άντέγραψεν έτυχε νά είνε πολύ γνω 
στόν, ώ ς  δημοσιευθέν καί άναδημοσιεο* 
θέν Ιπανειλημμένως, καί ή λογοκλο
πία του άνεχαλύφθη καί έχοινολογήθη 
αμέσως.

Δυστυχώς, τοιαϋτα κρούσματα δεν 
εΐνε σπάνια. Ε ίς το ίδιον περιοδικόν, τό 
όποϊον έχει τό σύστημα νά δέχεται έργα συνδρομητών του, ολίγον καιρόν μετά 
τό ίδικίν μου, έδημοσιεύθη κ ’  έν γ νω - 
στότατον διήγημα τού κ. Δ .  Γ ρ . Καμ.- 
πούρογλου ύπό τόν τίτλον «Τούρκος, 
Γραικός, Β ενετσάνος», κ ’ επίσης ϋπό 
ξένον όνομα. Ά λ λ ’ δ αποστολ'εύς -  λο- 
γοκλόπος, μετριοφρονεστερος, δέν τ ό 1 
«αρουσίασεν ώ ς  πρωτότυπον ίδικόν του, 
ά λ λ ’ ώ ς  μετάφρασιν . .  . «χ  του Γ αλλ ι
κού ! Έ τ σ ι , κλέπτης «ύτός, έβγαζε 
κλέπτην' χαί τόν κ . Καμχούρογλουν ! 
Κ αί ό συγγραφεύς ήναγκάσθή νά δια - 
μαρτυρηθή εις τά ς  εφημερίδας λέγων : 
« ”Α »  ό κύριος αύτός μετέφρασε τψόντι 
τό διήγημα έκ τού γαλλικού, π ώ ς  ή 
μετάφρασές του έτυχδ νά 4χη τ ά ς  ίδιας 
ακριβώς λέξεις, τάς ίδικάς μου ; »

Έ π ί τη  εύχαιρί* αύτή, Οα σάς διη- 
γηθώ  καί ¿ν ανέκδοτον, τό όποΤον μοί 
διηγήθη άλλοτε φίλος μου, γνωστός 
ποιητής. Μίαν ήμεράν τόν «χεσκέφθη έ 
νας πατέρας, ό όποιος Ιφαίνετο ευτυχέ
στατος, καί τ ώ  ένεπιστέόθη ότι ά δεκ α- 
πενταετής υιός του ήρχισε να γράφη 
ποιήματα θαυμάσια· «άκ αλάγω ς τής η
λικίας του », καί ότι έν μάλιστα, τό ό 
ποιον έγραψε προχθές, ήτο σωστόν αρι
στούργημα, πολύ ανώτερον τής ήλικίας 
του.

—  Μ πράβο ! σας συγχαίρω ! άνεκρα- 
ξεν ό ποιητής, χαίρων π^οκαταβολικώς 
διά τήν ανατολήν νέου αστέρος’ '  άλλα  
πού th t  ;  το ¡χετε ;

—■ Μ άλιστα ! σας τό  έφερα !
Κ αι δ ευτυχισμένος πατέρας εβγαλεν | 

αχό τήν τσέχηντου ένα χειρόγραφον κ α ί 1 
μέ μεγάλον ενθουσιασμόν άνεγνωσεν ένα 
ποίημα, πραγματιχώς ώραιότατον.

Ό  ποιητής το  ήκουσε μ ’ έκπληξή 
καί μ ’ εύχαρίστησιν, καί όταν έτελείω - 
σεν, είπε:

—  θαυμάσιον !
—  Σ α ς  αρέσει, είλικρινώς ;
—  Ά ,  μην αμφιβάλλετε !. .·Μ ά  π ώ ς 

íh s  δυνατόν νά μή  μου άρέση, άφοϋ .τό 
ποίημα αύτό είνε..-ίδικόν μου !

Ώ χρίασεν  b πατέρας κ ’  εψέλλισεν 
ασυνάρτητα :

—  Μ ά .,.χ ώ ς  ;,.άστει«ύεσθε ;..Σ ε ?ς  ; 
...αλήθεια  ; είνε δικό σάς ;

—  'Ορίστε 1
Ό  ποιητής ήνοιξε μίαν Συλλογήν 

του και τού τό  έδειξε.
Φαντασθήτε τήν αισχύνην τού δυςτυ- 

χισμένου πατέρα ! "Εσχισε τό χειρό
γραφον και έφυγε, καταφουρκισμένος, 
χωρίς κάν νά χαιρετίση. *Α , ώραία θά 
ήτο ή χροςεχής συνάντησις μ «  τόν υίόν· 
του, διά τό παιχνίδι πού τού έπαιξε !ί 
Τ όν  Ικαμε νά πιστεύση ότι είνε π ατέρας 
ποιητού— κ α ί.έξα φ να  εύρέθη π ατέρας , 
λωποδύτου!

Οί λογοκλόποι πού σάς άνέφερα, καί 
άλλοι αμέτρητοι πού δεν σ α ς  άνέφερα, 
είνε όλοι νεαροί. Υ π άρχ ου ν  βέβαια καί 
ώριμοι λογοκλόποι, ά λ λ ’  είνε σχανιώ- 
τεροι. Τ ό  φιλολογικόν Ιγκλημα είνε κυ
ρίω ς παιδιχόν καί νεανικόν. Δέν  μοϊ 
φαίνεται παράδοξον. Ε ίς τήν ηλικίαν 
σ α ς  καί ή φιλοδοξία είνε ζω ηρά, κα! ή 
ανυπομονησία μ εγάλη , καί ή άπειρία 
άχόμη μεγαλητέρα. Τ ά  χαιδία φιλοδο
ξούν καί άνυπομονούν νά φανούν ώ ς 
συγγραφείς, .ώ ς  διηγηματογράφοι, ώ ς  
χοιηταί’ φαντάζονται δε ότι μία κλοπή 
ξένης έργασίας είμχορε? καί νά πέραση, 
τουλάχιστον δΓ ολίγον καιρόν. Δέν συλ
λογίζονται, ότι άργά  ή γρήγορα, θά φα
νερωθούν καί θά χάσουν τό χιλιαπλά- 
σιον άφ ’  ο,τι στιγμιαίως έκέρδισαν. ’Α 
πειρία ναί. ’Α λ λ ά ,— ά ς  μή τό κρύχτω- 
μ εν,— καί ελλειψις χαρακτήρος, ήθιχού 
αισθήματος, άξιοπρεχείας, ύχερηφα- 
νείας. Τ ά  καλά  παιδιά, όσον μεγάλη 
καί αν είνε ή φιλοδοξία τω ν , δεν κατα
δέχονται νά κλέψουν διά νά φανούν. 
Συναισθάνονται ότι· αυτό είνε μία κλο
πή, όπως κάθε άλλη , μία κακή, μία 
ταπεινή πραξις, μία άναξιοπρέπεια.

"Οσοι διεκρίθησαν ώ ς  καλλιτέχναι, 
ώ ς  ποιηταί, ώ ς  συγγραφείς, άπό μικροί 
«Ιχαν χαρακτήρα. Π οτέ των δέν κ ατε- 
δέχθησαν νά διαπράξοον λογοκλοπίαν, 
νά παρουσιάσουν ξένην εργασίαν ώ ς  ϊδι- 
χήν τω ν , νά πουν εν «  τίσφ  μεγάλο 
ψεΰμα δημοσία...Είργάσθησαν, «κόπια
σαν μόνοι τω ν , χ  εχερίμεναν μ έ υπομο
νήν νά Ιλθη ή σειρά των. Δ ιά  πολλούς 
ήργησεν, α λ λ ά  ήλθε- Π άντοτε έρχεται 
ή σειρά, όταν ό νέος ίχη κάτι τι μέσα 
του, εργάζεται μ ε τιμιότητα. Ά λ λ ’ 
άπό αυτούς χοΰ κλέπτουν, είμπορε? νά- 
πελπισθη κανείς άπό τώ ρα. Π οτέ των 
δέν θάχοκτήσουν αύτοί κάτι τι ίδικίν 
Των, και θα μείνουν μέ τά  κλοπιμαία. 

Σά: άοπάζομαι Φαι&ων

Α Α Η Θ Ε Ι Α Ι

Φαίνεται ότι tö  μεγαΧήιεβ°ν έγκλημα 
είνε ή άχΛβίσιία. Διότι οϋιε ό  πλέον πε- 
πωρωμένος κακοΰργΟς δέν Ικίευχήθη ποτέ 
δι* α ϋ ιό .
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nimm a m  m m orn n  mm
Δ ' ·  (Συνίχαα)

- Ε ίς  εξ  «υτών των κρυστάλλων ο
μοιάζει με γιγαντιαίαν κεφαλήν, σκε
πασμένων με κουκούλαν.

Ά π ό  τον θολον -Apipartei πλήθη 
σταλακτικών λευκών, λαμπρών, διαφα
νών, ώ ς  να ήσαν sä πάγου. ΕύθεΤς ή 
συνεστραμμένοι, ή  συμπεπλεγμέναι, οί 
σταλακτϊται αΰτοί, ραίνονται σειόμενοι 
όπό τοΰ ανέμου ώ ς  σημαϊαι, ώ ς  κυμα- 
τίζοντα. υφάσματα κάποιας φανταστικής 
διακοσμήσεως.

• -Ή  Αϊ&ονΰα τών Πολυφώτων συμ·

χληρονει τήν μαγείαν μέ’ τα  γιγαντιαϊα 
πολύχρωμα κρεμαστάρια της, υλ>. ένας 
βωμός, παρά τον έποΐον ϋψοΰ-αι εν 
κωδωνοστάσιον, 8ά Ιλεγες ότι περιμέ
νει καποιαν μυστηριώδη Ιεροτελεστίαν.

Φσόνιξ έχ λευκόΰ μαρμάρου μ ’ έπ ι- 
χρύσους κλάδους κατέχει τό βάθος μιας 
κ όγχης, π αραδόξω ς φωτιζόμενης ύπό 
φωτός ονειρώδους,' καί χρησιμεύει ώ ς  
προεισαγωγή εις την Ävdovoav τοϋ 
'Ελέφαντας, οπού νομίζεις ότι Ιδιοσαν 
συνέντευξιν άλα τά .θαυμάσια τοΰ υπο
γείου κόσμου.

Χίελώριον παχϋδερμον εκτείνει έκεΤ- 
μεσα τήν προβοσκίδα του καί φαίνεται 
ώ ς  να βόσν.η ήσύχως εις τα πέτρινα 
φατνώματα, ενφ παραπλεόρως, μία 
*Παναγία ίίεριστοιχιζομένη υπό ’ Αγ
γέλων» ,  θα έλεγες οτι μετεφέρθη έκεϊ 
άπό κάποιαν παλαιάν εκκλησίαν. Δ ια -  
κόσμησις κηρίων,- ράβδω ν/π ιδάκω ν με 
πετρίνους κρουνούς συμπληροΤ τδ  σύνο- 
λον, καί λάμπει ύπό τά ς  ανταύγειας 
μορίων ηλεκτρικών λαμπτήρων.

Έ πιστρέφοντες ¿πίσω μέχρι τ ή ς  Αί- 
όονσης τον Μικρόν Χάους, διασχί- 
ζομεν άλλην σειράν-αιθουσών πολύ δια
φορετικών τήν όψιν, αν καί πάντοτε 
©εγνοβόλων.

Έ ν  πρώτοις είνε ό Μ'έγας Θόλος, 
εύρεια αίθουσα υψους εξήκοντα μέτρων, 
τής οποίας ή οροφή, φωτιζομένη ύπό 
τόξων αοράτων, ομοιάζει προς φαν
ταστικήν κορυφήν βουνού ήρειπωμένου.

Ή  Στήλη με τονς πόδας τής άρά-

χνης κατέχει το κέντρον κυκλοτερούς 
αιθούσης, τήν οποίαν φαίνεται ώ ς  νά ύ- 
ποβαστάζη. Σειρά περιέργων φυσικών 
φρακτών, ολόγυρα, μαρτυρεΤοτι άλλοτε 
διήρχετο έκεΐθεν ποταμός κ ’ «σχημά
τιζε μικρόν καταρράκτην.

Τ έλος είνε ή Λϊϋουσα τής Λίμνης, 
κρυσταλλωμένη παντού, εις τον θόλον, 
εις τα τοιχώματα, εις τό έδαφος, μέ 
τόν ’Ό ννγα τοί'ι Διαβόλου, περιεργό- 
ΐατον κρεμαστάρι μήκους δέκα μέτρων.

Ά λ λ α  πόσον μικρόν ιδέαν είνε ικα
νή ν* σας δώση αυτή ή περιγραφή τών 
θαυμάσιων, τ ά  όπου* συνεσώρευσεν ή 
Φύσις, επί αιώνας έργασθεΤσα, είς τά 
σπήλαια τής Λακάβης !

Ε . - Τ Α  ΖΛΑ ΤΟΪ ΣΚΟΤΟΥΣ
Πριν γίνουν 

σκοπός έκδρο- 
μής είιχαρίστου 
καί διδακτικής 
δια τούς περιη- 
γητάς, τά σπή
λαια επί μ** 
κρόν χρόνον ή - 
σαν αντικείμε
να '! φρίκης καί 
τρόμου.

Ο ΐί άρχαΤοι 
'Έ λληνες καί 

οί ΡωμαΤοι τά έθεώρουν ώ ς κατοικίαν 
τών Καταχθονίων Θ εών' εις αυτά κ α - 
τέφευγον αί Ά ρπ υ ιαι, εις αυτα αϊ Σ ί -  
δίλλαι καί αί λοιπαί μάγισσαι.

Κ ατά  τον μεσαίονα ¿θεωρούντο κα·

ταφύγιον εξωτικών, στοιχειών καί δαι
μόνων. Κανείς δεν Ιτόλμα νά είςχωρή- 
σ η  είς τά σκοτεινά αυτά βασίλεια' τοΰ 
θανάτου καί τοΰ τρόμου, όπου δράκον
τες καί οφ είς θα κατεδρόχθιζαν ζωντα
νόν τόν θρασύν επισκέπτην.

Καί αύτή ή έπιστήμη, είς τήν αρ
χήν, δέν απεδιδε δικαιοσύνην «ίς τόν 
υπόγειον κόσμον. Ά φοΰ  «πεδίωξε τά 
αρχαία ©αντασματ«, δέν έβλεπε πλέον 
εκεϊ-μέσα παρά τό μηδέν, έπρεπε δε νά 
διαδεχθούν άλλήλας πολλαί γενεαί έ -

ρευνητών, διά νά καταρριφθη ή έσφάλ- 
μένη αύτή γνώμη.

Δεν  υπάρχει τωόντι γωνία  τοΰ πλα
νήτου μας, όσον απόκληρος, όσον τρα
χ έ α  καί άν φαίνεται, ή όποια να μήν 
εχη τούς κατοίκου? της. Κ αί τά σπή
λαια είνε άφθόνως κατηχημένα. 'Ο λό
κληρος κόσμος, ξεχωριστός, ζ η  εκεΤ- 
μέσα, αναπτύσσεται, τρέφεται, γέννα, 
γηράσκει, αποθνήσκει, διαρκώς είς τό 
σκότος.

Μ ή νομίσετε ¿μας, ¿τι θα συναντή- 
σ ε τ ε ε ί ς τ ά  σπήλαια μ εγά λα  κ ' επικίν
δυνα ζώ α . ’Εκτός 'τοΰ Π ρω τέω ς ,—  εί
δος σαλαμάνδρας τυφλής, ή όποια α
παντά είς τά σπήλαια τής Αυστρίας,—  
τά μεγαλήτερα τών ζώ ω ν  αύτών έχουν 
μήκος από 1 χιλιοστόν τοΰ μέτρου έω ς  
6 Ικατοστών. Είνε ώςεπιτοπλεΤστον έν
τομα καί οστρακόδερμα. Ε ις τήν ’Α μ ε
ρικήν υπάρχουν επίσης καί μικροί τινες 
ίχθΰς.

Ά λ λ α  τί παράξενα όντα ! ’Επειδή 
ζοΰν πάντοτε είς τό σκότος, ο! οφθαλ
μοί δεν τοΤς χρησιμεύουν είς τίπότε. 
Δ ιά  τοΰΐό, 'τ ό  όργανρν, τό όποΤον δι’ 
ήμας εΐνε απαραίτητον, εξαφανίζεται 
τελείω ς, χ ω ρ ίς  νά  μ.ενη ούτε 'ίχνος του. 
Τ α  ζώ α  τών υπογείων είνε καθολοκλη- 
ρίαν τυφλά. ’Εκτός τούτου είνε καί 0- 
λ ω ς  άχροα, ξέ&ωρα, όπω ς τά  φυτά, 
τά όποΤα αναπτύσσονται είς τό σκότος.

Κ α ί όμ ω ς εϊμποροΰν νά  προςβάλλ.Ουν 
καί νάμόνωνται, νά συλλαμβάνουν τήν 
λείαν των καί νά τήν καταβροχθίζουν, 

όπω ς καί τά οξυδερκέ
στερα τών ζ ώ ω ν !

Τούτο δε διότι, είς 
αντιστάθμισμα τής ό- 
ράσεως, ή όποια τοϊς 
λείπει, τά  ' ζώ α  τοΰ 
σκέτους είνε προικι
σμένα θαυμασίως υπό 
τήν έποψιν τών άλ
λω ν  αισθήσεων- Τ ά  
όργανα τής αφής, τής 
άκοής, τής όσφρήσεως, 
είνε είς αύτά δεκάκις 
τελειότερα καί ισχυρό
τερα παρά είς τά ζώ α 
τής επιφάνειας, τοΰ 
φωτός. Τινών εξ αυ
τ ώ ν , ολόκληρον τό· 

σώμα είνε ώπλισμένον μέ μικροσκοπι- 
κάς κεραίας αφής, αί όποΤαι άποτελοΰν 
ώ ς  μίαν νέαν αίσθησιν.

Τόμους ολοκλήρους θά ήδύνατό τ ις  
να  γράψη περί τώ ν  ζώ ω ν  τ ο ύ τ ω ν .Ά λ λ ’ 
αρκεί έω ς εδώ. Έ μάθατε ότι τα  σπή
λαια κατοικοΰνται, καί ϋπό πλήθους 
όντιδίων περιεργοτάτων.

ς - '.— Ο ΑΝΘΡΟΠΟΣ^ΟΝ ΣΠΗΛΑΙΑΝ 
ΙΙρό π ολλώ ν , προ.χιλιάδων καί μυρι

άδων Ιτών, ή γή τήν οποίαν κατθΐκουμεν 
δέν παρουσίαζε τήν οψιν τήν σημερινής

Τ ο  ορος Λ «* α 5 η .—  ’ Η ιν τ ο δ ο ; τοΰ οπηλοιου sóp ísx íta i πλησίον τοΰ 
έν το, μέσφ ο 'αίσχον, ζείς τού ; π ρόπ οδα^ τοΰ  5ρθο;.

Λ α ζ ί6 η .— Έ ζζλ η σ '.α  έντός τον σπηλαίου.

1909 Η  Λ1ΑΠΛΑΣΙ3 ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

’Απέραντοι παγώνες έπάλυπτον όλα 
της τ ά  βουνά και μέρος τώ ν  πεδιάδων.
Τ ό  υπόλοιπον τοΰ έδάφους παρουσίαζε 
περίπου τήν 'έψιν τής σημερινής Λ α π ω 
νίας ή τώ ν  στεππών τής Σιβηρίας. Αί 
χιόνες καί οί πάγοι ¿βασίλευαν παντού.

Π ελώριοι ελέφαντες με μακρόν τρί
χω μ α, ρέννοι, άγριοι ίπποι, λέοντες, άρ
κτοι καί άλλ α  θηρία έπλανώντο Ιφ 'όλης 
τής χώ ρας, μεμονωμένα ή κατ αγέλας.

‘Ο  Βασιλεύς τής Κ τίσεω ς, (πτω χός 
βασιλεύς άνευ στέμματος), εύρίσκετο α 
κόμη εις άγρίαν κατάστασιν,καί είχε νάν- 
τιπαλαί.ση όχι μόνον κατά τής δυςκρα- 
σίας τοΰ κλίματος άλλα  καί κατά τών 
μάλλον ή ηττον Ιπικινδύνων αύτών ζώων-

Κ αί ¿νωρίς' Ισκέφθη νά περιορίση τήν 
άθλίαν του ύ'παρξιν «ντός τών υπογείων ι 
σπηλαίων, όπου εύρίσκετο προφυλαγμέ- ■ 
νος καί από τά  θηρία καί από το ψΰχος.

Οί κανόνες τής υγιεινής διαίτης δέν 
είχον Ιφευρ-.θή άκόμη. Ό  άνθρωπος 
εζη μέσα είς τήν ακαθαρσίαν, έγκατα- 
λείπων επί τοΰ εδάφους, ει’κη καί ώ ς  
Ιτυχε, τά  λείψανα τών γευμάτων του 
καί τά  άχρηστα πράγματά του.

Ό  χρόνος τά  εσεβάσθη, περιορισδείς 
νά τά  σαβανώση μέ στρώμα χώματος, 
χαλίκων καί σκόνης, βραδέως συσσω- 
ρευθέντων είς τό διάστημα τώ ν  αιώνων. 
Οί επιστήμονες άνέσκαψαν ολίγον τό 
έδαφος τών σπηλαίων" καί ήδυνήθησαν 
οϋτω ναναπαραστήσΟυν π ιστώ ς τήν ζωήν 
καί τά ήθη τώ ν  άγριων μας προγόνων.

Τ ά  εργαλεία των ήσαν στοιχειώδη, 
από πυρίτην λίθον, άπό κερατον ρένυου 
ή άπό χαυλιόδοντα μαμμούθ. Τ ά  μέ
ταλλα  ησαν άκόμη απολύτως άγνωστα. 
Μ έ λίθον κατεσκευαζαν έξύτατα βέλη, 
τα  όποια απετέλουν φοβέρα θηρευτικά 

. όπλα,καί τρυπάνια διά νάτρυποΰν τό ξό- 
λόν. τό όστοΰν ή τά 'δέρμ ατα , τά  όποια ’ 
τοός έχρησίμευον ώ ς  ενδύματα. Μ έ ό
στοΰν δέ έλέφχντος ή κεράς ρέννου, κα- 
τεσκεύαζαν εγχειρίδια, βελόνας κτλ.

Τ ό  περίεργον εινε, δτν οί πρώτοι αυ
τοί άνθρωποι δέν ¿στερούντο καλλιτε
χνικού αισθήματος. Έ ζωγράφιζαν τό 
σώμά των μέ χρώ ματα  έξηγμένα άπό 
τό λίπος τοΰ ρέννου ή τής άρκτου. Ή -  
γάπων τά  στολίσματα, περιδέραια δέ 
άπό κογχύλια, άλλοτε πολύχρωμα, καί 
κρεμαστάρια άπό λίθους πολυτίμους, ά -  
νευρέθησαν εις τάς κατοικίας των. Ή  
ζωγραφική ήτο ήδη έν χρήσει. Έ π ι τών 
όπλων καί τών έργαλείων των ¿ζωγρά
φιζαν ζώ α  μέ καλαισθησίαν αρκετήν.

Έ στόλιζαν όμοίως κάί τάς κατοι
κίας των. Ε ίς  τούς τοίχους τών σπη
λαίων ϋπήρχον ζωγραφίαι ζώ ω ν μέ χ ρ ώ - 1 
μ ατα  κόκκινα, κίτρινα, κυανα καί· μαύ
ρα, ή σκάλίσματα δι’ εργαλείων εκ πυ
ρίτου. Ε ις πολλά σπήλαια, τά  άρχέ- 
γονα αυτά καλλιτεχνήματα διατηρούν
ται άκόμη.

Είχον έφευρη άκόμη καί έν είδος 
γραφής, όμοιας πρός τά ιερογλυφικά 
τώ ν  Αιγυπτίων, ή οποία πρέπει να ήτο 
ολίγον διαδεδομένη, διότι τά λείψανά 
της εινε πολύ σπάνια. Είς τήν Λο.ύρ- 
δην τής Γ αλλ ίας, είς τήν Σαράντην και 
είς τήν Λακάβην εσχάτω ς, άνευρέΟη- 
σαν έπιγραφαί— σημεία έρυθρά,—  επί 
κέρατος ρέννου..

Ά λ λ ω ς  τε, μερικά σπήλαια δέν έ
παυσαν κατοικοόμενα μέχρι τώ ν  ήμερων 

I μας, γνωρίζομεν δέ πολλά χωρία τρω
γλοδυτών. Κ αί αύτή ή είσοδος τών I 
σπηλαίων τής Λ ακάβης, τήν όποιαν π α - 1 
ριστα ή είκών μ ας , έχρησιμοποιήθη ώ ς  
εκκλησία άπό τοΰ 1900  μέχρι τοΰ 19 03 .

Ή  σπουδή τοΰ ύπογείου κόσμου είνε 
άπό τά ς  πλέον περιέργους καί διδακτι
κά?. Δι* αύτής γνωρίζομεν τόσα θαυμά
σια τής φύσεως, μελετώμεν τόσα πα- 
ραδοζα ζώ α , καί παριστάμεθα ούτως 
είπεΤν είς τήν εκκόλαψιν τής ανθρωπό- 
τητος καί είς τήν γένεσιν.τών τεχνών, αί 
όποιαι βραδέως «ναπτυσσόμεναι καί τε- 
λειοποιουμεναι άπό αίώνοςείς αιώνα, ύδή- 
γησαν τήν ανθρωπότητα είς τό σημεΤον 
τής τελειότητος όπου "σταται σήμερον.

K iM Q N  Α λ κ ια η ς  

[Κ ατα  τό γα λ λ ικ έντον  A .  V IR É , φ υοιοδ ίφ ον]

Η ΜΙΚΡΗ ΜΑΥΡΗ . 
ΒΑΣΙΛΟΠΟΥΛΑ

[ 'Μ ϊ θ ι ς τ ο ρ η μ α  Τ ι ι ο  A .  L a t o u c h e ]  

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ι Δ ' -  (S v v iísm )

—  Ζ ή τω  ό κύριος Φ άμπρ ! έφώναξε 
περιχαρής ή Ό ’Δ ά λια , βλέπουσα τούς 
έχθρούς νά τρέπωνται είς φυγήν.

■—  Ζ ή τω  ό μπαμπάς 
καί τά  βεγγαλικά I α 
ποκρίνεται μία · φωνή 
μέσα άπό τό καλαμινον 
παραπέτασμα·.

Ά π ό  όλον λοι
πόν τόν πόλεμον 
ό Τ ζά κ  δέν εί- 
χεν ίδη τίποτε 
άλλο παρά τά 
πυροτεχνήματα , 
καί έν τ ώ  μέσω 
αύτών τήν μορ
φήν τής Ό ’Δ ά - 
λ ιας Ιδανικώς 
πορφυρδβαμένην.

Ά λ λ α  μόλις 
ήκουσεν αύτή τόν 
νεβρόν τη ς  κύ
ριον νά ψάλλγι 
ούτως ανύποπτος 
τήν νίκην, καί 
πρίν άκόμη νά 
σβυσθή ή λ ά μ -

ψις, ή όποία τήν περιέβαλλεν ώ ς  φω
τοστέφανος, ήσθάν.θη νά τήν αρπάζουν 
δύο βραχίονες ρωμμλέοι καί νά τήν ά · 
πάγουν πρός τό μέρος τών φυγάδων. (*) 

Φαίνεται, ότι δέν ειχον τραχη είς 
φυγήν όλοι ανεξαιρέτως οί Μ πατεμχέ- 
λοί: εις εξ  αύτών, ό νεαρός αρχηγός, 
άνδρειότερος, άφοδώτερος άπότούς σον- 
τρόφουςτου, Ιμεινεν. εκεΤ, όπέμεινε τήν 
όψιν τών πυροτεχνημάτων,καί προσποιη- 
θείς ότι φεύγει μ ετ ά τ ώ ν ά λ λ ω ν , ¿λοξο
δρόμησε καί διηυθΰνθη λαθραίω ς πρός 
τό μέρος τής μικρας ήρωίδος.

Ή  Ό ’Δάλια  δέν άμύνεται πλέο.ν. 
Ά ρ κ ε ϊ  ότι ή πατρίς τη ς  έσώθη. Δεν  
βγάζει-ούτε μίαν φωνήν, .διά να μή  τήν 
άκ ,ύση ό Τ ζά κ , ό όποιος απέχει μόλις 
εκατόν βήματα. Ά λ λ ω ς  τε είνε άο
πλος. Τ ό  μόνον της .δπλον, ό κόκκινος 
ήλιος, Ισβυσε κ αθ ’ ήν στιγμήν τήν ά -  
.νήρπασεν ό εχθρός καί τής Ισφιξε τά 
μέλη μέ τόσην δυναμιν.
' “Ω , πόσην δύναμιν είχεν αύτός ό άν

θ ρ ω π ο ς !.. Πού θά τήν ¿πήγαινε·; . .  
καί τί θα  τήν ¿καμνε ; . . . '  Ά δ ιά φ ορ ον ! 
Ό  Τ ζάκ  θάποκοιμηθη ήσυχος. (Αυριον 
. . .  ώ  αύριον 8έν θά ειχε πλέον ανάγ
κην τή ς  σκλάβας του. Τ ό  Ν ύχ: θά I -  
μενεν είς τό. στήθός του τόν άπαιτού- 
μενον καιρόν, και ό μικρός ασθενής θά 
είςήρχετο ασφ αλώ ς είς τό στάδιον τής 
αναρρώσεως, ·ένφ συγχρόνως ή σώτειρα 
του θά έγίνετο αιχμ άλω τος, 

ί Α ιχμάλωτος τών Μ πατεμπέλων 1 . .
1 Καταδικασμένη είς θάνατον άπό τούς 
Μ παχίς ’Μ π ί . .  . Κ αί εδώ, κα! έκεΤ, ή 
τύχη της δεν ήτο σχεδόν ή ιδία ;

Κ αί ό’μ ω ς  - τήν ευλογούσε καί τήν 
¿μακάριζε τήν τύχην αύτήν, αφοΰ ό κύ
ριος Τ ζά κ  είχε πλέον σωθγι. .  .

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ι Ε ’.
Ή Ό'Λάλια αΙχμάλωτος

Ευθύς τό πρωί, ή Ό ’Δ άλια  έζη - 
τήθη από τόν Γουμίρην, τόν αρχη
γόν βασιλέα τής φυλής τών Μ πατεμ

πέλων. Δέν είχε 
κοιμηθή ' ίλην 
τήν νύκτα. Δέν 
«γνώριζε ποιους 
δρόμους ειχε π α -  
ρη «κείνος ποΰ 
τήν άνήρπασε.

Έπεριπάτησπν 
ώρας πολλάς, έ
πειτα . Ιφθασεν 
είς τόν ποταμόν, 
όπου τόν άνέμενε 
μία πιρόγα.Διό
τι οί πολεμιαταί 
δέν είχαν άντι- 
ληφθή τήν ά~ 

(*) ” Ιδε ε'χχόνα
 .........  - προηγουμένου φύλ-

.»  (Σελ._274, στ, γ .) λου, «ίλ.. 261.κΖή-ησέ μου ô , t i  θέλη;.
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πουσιαιγ τβΰ αρχηγού τω ν , παρά τήν 
στιγμήν. πού ¿πράκ«ιτο να εχιβιδασθΰύν 
διά νά έπιστρόψουγ, «δοξοι φυγάδεφ. 
Έ κ ε ΐ  Ιδφσαν τήν Ό 'Δ α λ ία ν  μ s σχοι
νιά τόσον σφιχτά, ώστε τα πόδια της 
καί τα  χόριά της ¿μάτωσαν από τό σφίξ- 
ιμον, Τήν Ιμριψάν ¿πεΐτα κατά γής 
ώ ς  ϋ μ ώ , àçcô την ελευθέρωναν άπό 
ίά  Ιείμ ά  τη?. Καί τβ *ρω ί « ¿ € 6 4  τήν 
ώδή.γησαν «νώπιον τού Βασιλέως |>« 
νάποκριθη εις τβς  ¿ρωτήσεις πού &à τής 
l ï i ^ V e y ;

—_ "Αν. όμιλήσης, τής είχε, θά σου 
χαρίσω τήν ξίαήν. Ειδεμή; 6 «  βασαΐή- 
σθξς μέχρι όανάτου. Τ ί πραγμα sîvs 
αυτά τ ί  πανίβχυρον μυστικόν των Μ πα- 
τεμπέλων ;.

’Αντί άπαντήσεως, ή Ό ’Δ ά λ ια  ήρ- 
χίσε V« γ « ν φ

—  Γ ελ ά ς  ; περιπαίζεις ; Πρόσεξε 1 
2 Γ  ερω τώ  τί εϊνε αυτή ή τρδμερή καί 
θαυμαστή φωτίά,πθδ άνάδει, καθώςφαί“  
νετόι, κάί σβύνει β*οτε Οέλης ffù, καί 
πού γεμίζει σε μ-ià στιγμή Το διάστημα;

Ή  Ό ’Δ άλίά  δεν ήμπορβΰσε νά κρα
τήσω φά γέλια της, Ή  ίλαράτης αύτή 
έξηρέθιζε τβν βα&ιλέά Γΰυμίρην. Έ ν  
τδύτοις «ξηκάλουθησε με ηρεμίαν τήν 
άνάχρισιν; διά νά μάθη έΧεΤν.ο *oü τον 
ένϊιέρερε : -

—  Είνε σκόνη ; μπαροότη ; . . . tfetl 
ποΰ βρίσκεται ; . . Σέποιάν τόπο ; K ai 
πόβή τήν πουλόυν ;

Ή  Ό ’Δ ά λ ια  ίίψωσε τούς ώμους της 
ώ ς  να Ιλεγε : «Κ βϊμενε μου άνθρωπε.ι. 
πόσο μακρβά είσαι. !..# .

—  Τ ή  βγάζουν από τή γή ισως ; . . .  
Κ αι τήν επεξεργάζονται ; . .  . Ναί : . . .  
Εξηγήσου. Σ έ  προστάζω.

—  θ έ λ ε ις  *αί χαλά νά μάθγ,ς ; ε ί- 
πεν ή Ό ’Δ ά λ ια . Λοιπόν, «Ινε ένα παι
χνίδι.

—  ΙΙαιχνίδι ; . .Τ ί  θά π$ αυτό ; Ε 
σύ, φαίνεται, μου παίζεις τώ ρα  παιχνί
δι...Π αιχνίδι αυτή ή σχόνη που καίγε
ται με τέτοιον χρότο ; Οί σπίθες έχεϊ- 
νες ποϋ ανεβαίνουν ώ ς  τα  σύννεφα, καί 
πού πε'φτουν Ιπειτα επάνω εις όσους δεν 
Θά Ιφευγαν διά να σωθούν : . .  Παιχνίδι 
ή κατακόχχινη ¿κείνη φωτιά, ή λάμψις 
ή δυνατώτερη από τον ήλιο, πο3 άπλό- 
νεται παντού σε μια στιγμή ; . . .Μ έ  πε
ριπαίζεις, μικρή σκλάβα, καί θά σε τι
μω ρήσω  σκληρά.

—  Είπα ο,τι είχα νά ’π ώ , άπήντη- 
σεν ή Ό 'Δ ά λ ια ,

—  Πρόσεξε ! μήν παίζης μέ τό θυ
μό μου. Δ εν  ξέρεις Ισύ τή δύναμι τού 
Γουμίρη. Ό  δικός σου βασιλεύς, ό 
Ν τ α ’Σαγκο.υί, δεν Ιχει βασανιστήρια 
ετσι σκληρά σαν τα δικά μου.

Η  'Ο ’Δ άλια  έσιώπα.
—  Π άρ ’ την άπό δώ , είπεν ό βασι

λεύς μανιώδης πρός τόν υιόν του, καί 
βάλε να τήν μαστιγώσαυν μπροστά σου.

Ό  υίτ.ς του Ι'δφμιρή. «πήρε τ ή ν . /Ο -  
Δάλιαν χαί τήν ώδήγησεν είς τά άκρον 
τής ιδιαιτέρας κατοικίας τού πατέρα 
τ-.υ, ή όποια δέν εχωρίζετο από τό έπί- 
λοιπον χωρίον ειμή διά φράκτου από 
κλάδους.

Έ κ εΐ τήν διέταξε νά καθήση σταυ
ροπόδι, αλλά , παρά τάς διαταγάς τού 
βαόίλέως, οέν τής έΐεσεν ούτε τά χέ
ρια ούτε τά πόδια. Ό λ η ν  τήν ημέραν 
ή Ό ’Δ άλία  «περίμ.ενε νά τήν μαστι
γώσουν, άλλα  ό. δήμιός δεν ήρχεΐδ. 
Μόνον περί τό μ έσον  τής ήμεράς, ένας 
σάλάβος τής Ιφερε νά φάγτ; όλίγήν μα- 
νίόλαν.

Τήν νύκτα εκοιμήδη εις τήν ίΙίαν 
θέσιν, καί τό πρωί είδεν ερχόμενον πρός 
αύτήν τόν υιόν τού βασιλέως. «Θ άρρος, 
έσκέφθη, θά έρχεται νά μέ μαστιγώση.» 
Ά λ λ ’ εκείνος δέν τήν ήγγισε. Τήν 
¿πλησίασε μόνον, καί δείςας μίαν γ α - 
λετταν άπό μανιόκαν, πού εύρίσκετο 
έκεΐ άπό χθές, τήν ήρώτησε :

—  Γιατί δέν έφαγες αΰτή τή γ α - 
λέτΤα ;

—  Δέν είνε δική μου. Έ γ ώ  έφαγα 
τή μερίδα μου.

—  Ώ ,  τί μερίδα ! Κ ’ ένός μωρού 
παιδιού δέν Οά του έφθανε. Δέν  ¿πείνα
σες  λοιπόν ;.

—  "Ω , ¿πείνασα *θ),ύ,
—  Καί όό γάλα γιατί δέν ήπιες 

τό γ άλα  πόύ ε ’ νε έκεΤ μέσα ς ’ αύτό τό 
ξύλινο δοχεΤόν ; Δέν ¿δίψασες λοιπόν ;

—  "Ω , ¿δίψασα πολύ' όλη τήν ή
μερα ή γλω σσά μΟυ μβύ φαινόταν σαν 
κολλημένη ςτό στόμα μου.

—  Γιατί δέν έπινες λοιπόν ;
—  Μ ά δέν ήταν δικό μ.ου.
—  Μ πα ! δεν μέ είδες, βράδυ-βρά

δυ, οταν κανείς Ιέν μπορούσε νά μέ ί- 
δί], πού ήλθα ¿§ώ καί σού αφίία αύτή 
τή γαλέττα  κΓ  αυτό τό γάλα

—  Δέν  τό ήξευρα ...'Ο Β ασιλεύς είχε 
π^ : « Ν ά  μή τής δώσετε νά φάγη, 

παρά όσο πού νά μήν πεθάνη.. .»
—  Γ Γ  «ύτό λοΙπόν;.. .
— Ν αί...δέν  ήθελα νά φάγω το ψω

μί καί νά πιω τό γάλα τής παρακοής.
—  Μ ά ποιά είσαι σύ, πού μίλεΐς τό

σο σοφή γλώσσα ;
—  Έ γ ώ  είμαι ή μαθήτρια ενός δι

δασκάλου πού διδάσκει τά πλέον υψηλά 
μαθήματα !

Ό  υιός τού Γουμίρη άπήλθε κατά
πληκτος. Τήν έπομένην επανήλθε πλη
σίον τής αιχμαλώτου. Ά λ λ ’ ¿κείνη δέν 
¿γύρισε νά τόν κυττάξη. Είχε τό βλέμ
μα προσηλωμενον μακράν, καί ¿φαίνετο 
εκστατική, αναίσθητος πρός τά  συμβαί- 
νοντα γύρω της.

Τ ό  βασιλόπουλου τήν ¿πλησίασε καί 
τής είπε :

—  Π ες μου το όνομά σου. Θ ά  είνε 
ώραϊον, σαν όνομα λουλουδιού.
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Τόν ήκου^ε ;...Έ μ ειν εν  ακίνητη, « -  
φήρήμ,ένή,- πάί δέν άπεκρίθη λέςιν. 

ΈκέΤνος έπέμίΐνε ;
—  ΓΙέςμου το ον’ομα τής σκλάβας μόό· 
Ή  Ό ’Δ ά λ ια  άπέστρεψε τήν κεφα

λήν νωχελώ ς. Τό βλέμμα της Ιπεσεν 
είς μίαν γραΐαν, ή όποία, άπό τά χα
ράγματα, έπηγαινοήρχετο φορτωμένη μέ 
μίαν μεγάλην φλάσκαν, πού τήν Ιγ έ - 
μίζεν είς τόν ποταμόν καί τήν άδειαζεν 
είς το χωρίον. Έφαίνετο ¿ξηντλημένη 
άπό κόπον καί πόνον.

—  Π ώ ς είνε αύτό τό όνομα ; Ιπ-ί- 
μεινεό ό νέοί, με γλυκύτητα καί σεβα
σμόν άγνωστον είς τούς μαύρους.

—  Τ ί σ ’ ενδιαφέρει;
~  Σού τό ζητώ  για χάρι.
—  Κάμ.ε μόυ τοτέ καί σύ άλλη μ.ιά.
—  Τ ί θέλεις ;
—  Βλέπεις εκείνη τή γρηά, ποδ έ

χει ςτο κεφάλι μια βαρεία φ λ ά σκ α ; 
Σταμάτησε τη : Π άρε τή φλάσκα ςτό 
κεφάλι σου καί κονβάλησέ τη συ ςτό 
χωριό.

—  ’Αστειεύεσαι ; Έ γ ώ  ; ό γυιός τού 
Γουμίρη ; τό βασιλόπ ου λο;... να κατα
δεχθώ νά ξεφορτώσω μιά γρηά, πού 
τρεκλίζει καί κοντεύει νά πεθάνη ;

Καί ό υίός τού Βασιλέως άπεμα- 
κρύΥδη, απορών μέ τήν Ό ’Δά λιαν  καί 
συγχρόνως θαυμάζων αύτήν.

Τήν άλλην ήμέραν ιύρε τήν νεαράν 
Μαύρην προσηλωμένων είς το ίδιον ση - 
μεϊον καί ομοίως σκεπτικήν.

Τ ή ς  είπε :
—  Π ές μου τόνομά σου, γιατί θά είνε 

ώραϊον σαν όνομα πουλιού.
—  “Αν σού κάμω αύτή τή χάρι, τί 

θά μου κάμγ,ς έσύ ;
—  Ζήτησέ μου ο,τι θέλης.
—  Βλέπεις έκεΐ, οπίσω άπό τούς 

θάμνους, εκείνη τή χαμηλή καλυβούλα;
—  Ναί.
—  Βλέπεις κΓ  αυτό τό χόρτο πού 

Ικοψα ;
—  Τ ό  βλέπω.
—  Στήν καλυβούλα είνε Ινας άν

θρωπος πού υποφέρει από μία πληγή. 
Τ ό  μεσημέρι βγαίνει έ ξ ω . ' Τό·ί βλέπω  
πού ξεσκεπάζει τήν πληγή του καί τήν 
εκθέτει ςτόν ήλιο. "Α ς  βάλη αύτά τά  
φύλλα έπάνώ ςτό πόδι του,·θά κολλή
σουν καί θά πιουν όλο τό κακό. Κ αί ό
ταν θά πέσουν, ή πληγή θα είνε γ ια - 
τρευμένη.

—  Π άλι τά ϊδια ; θ έλ ε ις  νά στείλης 
τό γυιό τού Γουμίρη νά περίποιηθγ,τούς 
αρρώστους τής φυλής του ·; Θ ά  μέ κα
ταγελάσουν ! . .

Κ αί τό βασιλότουλον άπεμακρύνθη 
με απορίαν.

Ε πανήλθε καί τήν τρίτην ήμέραν, 
και εύρε τήν αιχμάλωτον είς τήν ίδιαν 
θέσιν καί βυθισμένην είς ρεμβασμούς. 
Τ ή ς  είπε :
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—  Τ ό  όνομα αύτό που μαντεύω, πες 
μού το λοιπόν,1 Γιατί θάντηχήί βπως τό 
μουρμούρισμα τού ρύακος.

Κ αί ή νεαρά κόρη άπεκβίθη :
—  Βλέπεις αύ-.ό τό ψωμί πού μου 

Ιφερες ;
—  Ν α ί ' γιατί δέν τό Ιφαγες ολο ;
—  Έ φ ύλαξα τό μισό γιά ’κείνο τό 

παιδάκι πού μας βλέπει, καί πού ή πα
ρουσία του είνε τό Οέλγητρον καί ή π α -  
ρηγορία τής αιχμαλωσίας μου. Δέν  τό 
τρέφουν καλά , μού φαίνεται. Γιατί τό 
βλέπω νά τρώ γη  ακόμη καί τα  χόρτα 
τού δρόμου. Τ ό  βλέπεις πού πιρνα τό 
χεράκι του άπό τά ξύλινα κάγγελα ;.. .  
Π ήγαινε του αύτό τό ψωμί.

—  Μ ά...αύτό τό ψωμί είνε άπό τό 
μερτικό μ ου ...Τ ό  ¿στερήθηκα έγώ  γ ι' 
άγάπη σου, καί όχι γ ι ' αύτό τό βρω μ ό- 
παιδο, τό παιδί ενός σκλάβου-

~  Δ ό ς  τού το !
—  Μ ά τήν αλήθεια, δεν σ ' εννοώ. 

Χ θές ήθελες νά μέ κάμν,ς νοσοκόμο 
ένός σκλάβου μου, προχθές ήθελες να 
σηκώσω τό φόρτωμα μιας πτωχής γρηας. 
Πολύ παράξενο μού φαίνεται ! Συλλο
γίζομαι όμ ω ς : Αύτή Ιχει τούς λόγους 
της. Ή  γρηά Ιξαφνα μπορεί χαμμια 
’μέρα νά τήν υπηρέτηση, καί ό άρρω 
στος, άμα γίνη καλά , νά τήν βοηθήση 
νά δραπετεύση. Ξ έρω  κ ' έγώ  ; Μ ά τό 
μικρό παιδί, πού μόλις περπατεΐ, αύτό 
τί βοήθεια μπορεί ποτέ νά τής δ ώ σ η ; 
Τί συμφέρον μπορεί ναχη, γιά νά στε- 
ρηθή αύτή τό ψωμί της πρός χάριν του;

—  Συμφέρον ; . . .Τ ί  συμφέρον ; Π άν
τα αύτή ή  λέξις ! Α ιω νίω ς τό συμφέρον 
κυττάζουν οί Μαύροι.

— · Οι Μαύροι ; ’Α λ λ ά  σύ τί είσαι ;
—  ’Αλήθεια μαύρη σκλάβα είμαι 

κ ’  έγώ .
Ό  νέος ¿γούρλωσε τά μάτια άπό τήν 

εκπληξιν.
—  Σ κ λάβα  ε ίπ ες ; Π ώ ς ; Δέν  είσαι 

λοιπόν κόρη τού Ν τ α ' Σαγκουί ; · · Ό χ ΐ ; 
,..0 ΐίτε  κόρη τού Κ ατσούλα τουλάχι
στον, τού μεγάλου Μάγου ; . . .
( " Ε π ε τ «  σ ο ν έ χ ίΐ ϊ )  ΦΛΚΙΛΝ ΘΑΛΕΡΟΣ

n A I ^ I K O ï S T  Γ Ί Ν Ε ν ί Λ Α .

Μ ϊταξό  ονμμκδητων.
Ό  ngcStos : —  Α φ ότον  ήλθε? στ6 Σ χ ο 

λείο, ποτέ δέν άνοιξε? τό στόμ α  σου.
Ό  fe w s Q o ; : — Πού? δέν τό άνοιξ« ; δόν 

μέ βλέπει? πού όλο χασμουριέμαι ;
Ε στάλη ΰπό του Μβγάλον

ά *$
Ό  ά ίδά αχα ίος  :— Τ ι μέρος λόγοο eTvs αυ

τό τό ήμετέρα; ;
Ό  Μα&τ/χής : — ‘ Α ντωνυμία κτητική, α 

ριθμού...
Ο  Δ ίδά οχ α ίος, δ ιακόπτων: — Κλΐνέ μού το.

Ό  Μ αΟηιής : — Είμαι τέρας, είσαι τέρα?, 
είνε τέρας' ε'ίμεΟα τέρατα, είσθε τέρατα , είνε 
τ έ ρ α τ α !. .

’ Εστάλη i n i  χον Ε λλ η ν ικ οί Στέμματος

ΜΙΚΡΟΕ ΑΙΑΓΠΜΐΣΜΟΣ 

Π Ρ Ο Σ  Σ Υ Ν Θ Ε Σ Ι Ν  Π Ο Ι Η Μ Α Τ Ο Σ

Θ έμα  :  Γ ό  π ο υ λ ά κ ι  ’ ς τ ό  κ λ ο υ β ί .

Είς τούς νεαρού ; π οιη τσς καί τ ά ς  π οιη - 
τρίας τον κύκλου μ α ς, έλπ ίζω  δ τ ι θάρέση 
πολύ αύτό τό θ ίμ * : Τό «ου λόνι ςχί κλουβί, 
τό  φυλακισμένα πουλάκι, τά  άγαπημένο 
πουλάκι, π οδ άλλοι τ ό  περιποιοδνται, άλλοι 
τό βασανίζουν, άλλοι τ ό  λυπούνται, άλλοι 
τ ό  μακαρίζουν, ά λλ οι τ ό  διατηρούν καί... 
ά λ λ ο ι  τό άψίνουν κ α ί φεύγει Π οσάκιςδέν  
τούς συνεκίνησεν » ¡ς  τήν ζω ή ν , κοσάκ ις Βέν 
Ιστρ ά φ η  π ρός αύ τό ή  σκέψις τω ν  καί τό 
αίσθημά των !..

Λ οιπόν, θά γράψετε Ιν α  π οιη μ ατάκι μέ 
«ύ τ ό  τό θέμα κ αί ¡Δ  τούς έξης περιορισμούς:

1 .— Τ ό  ποιηματάκι Βέν πρέπει νάποτε· 
λ ή τ « ι  άπ ό π ερισσοτέρους τ δ ν  β ϊ κ ο ο ι  στίχων, 
ο ίουίήπ οτε μέτρου (Π ροσέξατε : δταν λ έγ ω - 
μεν στίχον, δέν έννοοδμεν σ τ ρ ο φ ή ν  ή σ τρ ο 
φή είνε δίστιχος, τετρ ά στιχ ος , Ιβάστιρςος 
κ τ λ . δ στίχος είνε Ινας, μόνος του , μία. αρά- 
όα.1 Σ υ ν τομ ότερ α  π οιή μ ατα  είνε δ εκ τά ' 
έκτενέστερα  όμ ω ς άπ αράδεκταΓ

2 .—  Γ λ ώ σ σα  πρέπει νά «ροτιμτ,θή ή  συνή
θης τ δ ν  ποιημάτων τή ς  Λ ιαπλάσεως. Π οιή
μ α τα  είς επιτηδευμένων δημοτικήν ή  είς 
δπιρκαΟαρεύουσαν, δέν έχουν καμμίαν έλ- 
π ίδα  βραβείου.

8 .—  Τ ό  π οίη μα πρέπει νά είνε γραμμένου 
κ αθαρά , είς χ ω ριστόν  φύλλον χάρτου , μέ τόν 
τίτλον «Ά π ά ν τη σ ις  * !ς  τόν  π οιητικόν άια- 
γω νισμ όν», κ α ί ύπογεγραμμένον μέ τ ό  όνο
μ α  καί μέ τό ψευδώνυμον (άν Ιχη ) του Βια- 
γωνιζομένου.

4 . - Δ ι ό τ ι  καί είς τόν Διαγωνισμόν αύτόν 
δικαιούνται νά  λάβουν μέρος δωρεάν μέν 
όλοι δσοι Ιχουν ψευδώνυμον έγκεκριμένον 
δ ιά  τ ό  1909, επί π ληρω μ ή  δέ λεπ τώ ν  δέκα, 
είς γραμμ ατόσημ ον, οί λοιποί.

5 .—  Π οιήματα διά τόν Διαγωνισμόν γί
νονται δεκ τά  μέχρι τ έλ ο υ ; Αύγούστου

6 .— Β ραβεία Οάπονεμηθούν τ ά  ώρισμένα 
δ ι ’  όλους τούς Μικρούς Διαγωνισμούς, τ ά  
όπ οία  βλέπετε είς τόν 'Ο δηγόν τού  ΣυνΒρ'ο- 
μητού, Κ εφάλαιον Ε ’ , άρθρον 3 , §  β ’, γ ', 
(φυλλάδιον 1 — 2, σελίς-30.)

J Î  ^Δ.ΙΑΠΛΑ2ΙΕ

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Ι  Γ , & 1 Α Π Α Α Ι Ε 0 Ι . .
'  0  Α  ¿μάθατε ίσ ω ς  άπό τας έφημεριδας, οτι 

τ ά  θύο κοριτσάκια τού  κ. Φ αίδωνος, ή Κτέ
νια ζαί ή Λ ουλούλα, καθώς καί ή θεία των 
Μ αρία Π απαδοπούλου, ¿δηλητηριάσΟαν μέ 
δύο πάστες καί έκινδύνευσαν ιάποθάνουν. Ε ύ - . 
τυχ ώ ς ή έγκαιρος έπέμβασις τω ν  ιατρών τάς 
βσωσεν άπό βέβαιον θάνατον, ατρί τήν στιγμήν 
πού σαι γ ρ ά φ ω , ό άμεσος κίνδυνος παρήλθε. 
ΦαντασΟήτε όμω ς τήν αγωνίαν μ « ς , νά τάς 
βλέπωμεν τόσας ώ ρ α ςν ά  σπαράζουν είς τά  χέ
ρια τού χάρου 1 Κ α ί ό κ. Φ αίδων, 6 καίμέ- 
νος, πού έκινδύνευσε νά χάση  ίξαφνα ’ καί τά  
δύο του αγαπημένα π αιδάκια ! . - . Α ύ τό  τό 
θλιβερόν έπεισόδιον τού  κατεπίκρανευ όλην 
τήν χαράν πού είχεν αισΟανθή τήν προηγου- 
μένην ήμέραν διά τήν θριαμβευτικήν επιτυχίαν 
τής «Ρ α χ ή λ » του , ή όποια ¿χειροκροτήθη 
είς τό θέατρον Ινθουσιουδέστερον άπό ό'λα τά 
προηγούμενα έργα του.

Μέ μεγάλην μου χαράν ¿γνώρισα καί ποο- 
σωπικώ ς τήν παρεπιδημούσαν είς τάς ‘ Α θή
νας άγαπητήν μου φίλην Έ λ α φ ο ν  τή ς  Α ίγυ 
π το ν ,  ή όποία μ ’  έπισαέφθη είς τό Γραφείου 
«ου . Τ ό  ν,αλό κορίτσι f

Σ έ  συγχαίρω , Ν ιψ ά ί, καί δια τάποτελέ·

σμκτα των έξιτάσιων  καί διά τήν άνάρρω- 
σιυ. Χ αριτωμένη ή  περιγραφή τής εκδρομής 
σας είς τ ’  «Ά υ α ν ιά » , fiv ήτο δέ ό Άναν'ιας 
Ι δ ω , θά τ ο ϊ  έλεγα ό'τι τόν . θυμηθήκατε καί 
ήπιατε είς υγείαν του καί τού ηύχήθητ» : 

όίά ζήοπ  χρόνους  ίκαχό,
M i ’ysia  νά  τ ο ν ;  aegaofj,
R T Απάνο) S-τό το υ ς  iitaxo 
’Ν&ρχία-ρ ν ά  γοράοβ.

Φ αντάζομαι τί ώ ραία  πού πέρνα; είς τήν 
¿ξοχήν σου, Μ ητρική  Σ τοργή , ί ί  επιστολή 
σου ητον όλη δροσιά. Δυστυχώς τήν ελαία 
άφοΰ έδημοσιεόθη ή ‘ Α γγελία  σου εκείνη είς 
τό Β Ιου φύλλον.

Σ ’ ένΟυμοΰμαι πολύ καλά, Δ ροοόλ ονο ιο ; 
Α δγή - Δέν πρέπει όμω ς νά χάνης- τόν πόθον 
σου ν.αί τόν ζήλόν σου, όταν δέν βραβεύεσαι 
είς τούς Δ ιαγωνισμού?. Σ ιγ ά -σ ιγ ά  Ιρχετφι ή 
βράβευσις. "Ο λβ ! άπό Εύφημον Μνείαν ήρχι- 
σαν. ΕΤνε τά π ρώ το  σκαλοπάτι τής κλίμα».ος.

Χ α ίρ ω  πού έγινες καλά, Β αρκούλα  ιού Κα· 
νά ρη . Μ ά  τί κακά είν’ αύτ0;"Ο λες νάρρωστατι 
μετά τάς εξετάσει?; Φαίνεται ότι σάς έξαν- 
τλεΐ ή μελέτη. Σ έ  συγχαίρω  8ιά τόν προβιβα
σμόν καί σέ περιμένω άν υ π ομ ίνω ;.-Κ αί βέ- 
βαια πού Οά saOtj καμαιά φορά καί ή σειρά 
σου!

Π ιριη γ ιμ ά , τ ό  μυθιστόρημα αύτό τού Ι ο υ 
λίου (5έρν Γχει μεταφρκσΟή καί ¿κδοΟή είς βι- 
βλ ιον  εγό) δέ δημοσιεύω πάντοτε έργα διά 
πρώτην οοράν [«εταφραζόρ-ενα καί έκδιδόμενα 
ελληνιστί. ’ Εν τούτοις σ  εύχαριστώ διά τήν 
φιλικήν φροντίδα.

Ε ύγε, Μ ικρό Διαβολάκι, διά τόν προβιβα
σμόν, Σού  '¿καμαν. βλέπ ω , μεγάλην έντύπω- 
σιν καί τά π ρόσωπ α του νέου μου σπιτικού 
•καί αί απαντήσεις τής Κ υριακής.Τά σχόλιά σου 
χαριτω μένα.
'Β ε β α ίω ς ,  Ά ο χ ή ρ  τού Β ίγ α ,  είμπορεΐς νά 

πάρης καί άλλο ψευδώνυμον, πλ^ρόνων τό 
κανονισμένον δικαίωμα. Οσον δι αύτό πού 
θέλεις νά σού κρατήσω  διά τό επόμενον έτος, 
τί να σού εΐπω ; Θ ά  τά  ένΟυμηΟώ, άν μετά 
δύο-τρεΐς μήνας μού τό ζητήση κανένας άλ
λος ; Ώ σ τ ε  δεν σού ίιπόσχομαι.

’ Ε ϋνικ όν  ’ IS s& ie ;, αί {¡ραβευθεΐσαι αύτήν 
τήν φοράν Συλλογαί δέν ήσαν ολαι πλήρεις, 
ώ σ τε  νά τάς δημοσιεύσω είς §ν φύλλον καθε
μιάν, διότι έν τ ω  μεταξύ είχα παραλάβη καί 
δημοσίευση διαφόρου; ‘ Ασκήσεις έξ αύτών. 
’ Α λ λ ω ς  τε οί όροι τού Δ ιαγωνισμού δέν μέ 
ίιποχρεόνουν νά δημοσιεύω ολόκληρον τήν βρα- 
βευομένην Συλλογήν ' είνε είς τήν διάθεσίν 
μου.

Εύνόητος είνε ή λύπη σου, ’ Α νά ρ ια ; τοΰ  
Παλαιολέγου, διότι Αποχωρίζεσαι μετά έν
δεκα έτών ζωήν τ ό  .Σχολεϊον  και τούς συμ
μαθητής σου . Τήν λύπην αύτήν όμ ω ς θά δια- 
δεχθή μεγάλη χαρά , όταν συλλογισθης ότι θά 
χρησιμοποίησης τώ ρ α  τάς γνώσεις σου είς τό 
πρακτικόν σταδιον δ ιά ν ά  γίνη; ώφέλιμος καί 
είς τόν εαυτόν σου, καί είς τούς γονείς σου, 
καί είς τήν κοινωνίαν. Σ ού  εύχομαι πασαν 
εύδοκίμησιν.

Δέν π ιστεύ ω , Κ αύχημα  τω ν  Έ λλήνχον, νά 
καταχρασθή ά συνδρομητής μου αύτός τά 
γραμματόσημα, πού τού ¿στείλατε 'κατόπι 
τής 'Α γγελίας του . ‘ Α ργότερα  Οά σας τ ίν τ α - 
π οδώ ση . Συνδρομητής τής’ Διαπλάσί.ως πρέ
πει νά' είνε πάντοτε ανώτερος πάσης υπό
νοιας.— Τ ’ αύτά απαντώ  καί πρός σε, Δ η μ ή -  
τριε Ν ίκ ον. Περιμενετε.

Σ ’ εύχαριστώ πολύ δι’  όσα γράφεις, E svi- 
τιμ ένο  Π ονλΙΛ ϊ-ι  αμφιβάλλω, ότι θάναδειχθής 
μεταξύ τω ν  καλλιτέρων μου φίλων.

Π όσον καιρόν είχες νά μού γράψης, Φίλη 
χώ ν Ζ ώ ιον  ! Σ έ  συγχαίρω  διά τά ς  προόδονς 
σου είς τήν Φ ωτογραφικήν, καί περιμένω τά  
δείγματα.

°ΕΙλη Γ .  καί ή επιστολή σου θαυμασία, 
καί ή ιδέα σου . ’ Α λ λ ά  δέχ είνε δυνατόν νά
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πραγματοποιηΟή, διότι άπό τ ά ; 8 ,0 0 0  ποΰ 
ύπολογίζης ουτε 800  δέν Οά εύρίσκοντο π οό - 
Ουμοί: Τ ά  ξεύρω χαλά αυτά.

M et«  μεγάλη ; χαρά ; αναγγέλλω τούς ευ
τυχ εί; γ άρ ον ; τ η ; αγαπητή; μου παλαια; φί
λη ; Ε υφ ροσύνης Γ . Τζάλλα (Ζ α π π ίδο ς)  μετά 
τού γ ν ω σ το ί λογίου χ . Ζ α χ . Μ ακρή, άδελ-

Ϊοΰ τής π αλαια ; pou φίλης Π ικραμένης Κ αρ- 
αύλας. Δ ιά  τ ή ; Δ ιαπ λάσεω ; ΙγνωρίσΟησαν 

αί δύο οίκογένειαι, αί συνδεόμεναι σήμερον 
διά τω ν  δέσεω ν  τοΰ γάμου. ’ Ε γκαρδίου; εύ- 
χάς καί θερμότατα συγχαρητήρια.

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ :  Έ Β Υ Δ Π Ν Υ Μ ί Ι Ν
¿Οίδόνιμ&υδιόνεμεονόνκρίνστσι όvaveofxru ίι* 

όίν συνοδβύβται ύπΐ> τον όικαιάματοςφρ. 1. Τά 
έγκρινάμίνβ ή άνβνεοΰμβνα ισχύουν μέχρι τ ή ; 80 
Νοέμβριο» 19(19."Οσα συνοδεύονται άπό ο, ανή· 
κσνν als Αγόρια, «a i to a  4nà χ. είς κορίτσια.]

Ν έα  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  : Χ ά νι τή ς  Γ ραβιάς  α . 
(Π . A . )  Αερναία  ‘ Υδρα a . (I ; ) Κ ύμα τή ς  
Λ ευκάδα ς, χ . (Ε . Κ . )  Φωνακλάς a . (I . Κ .)  
Ο υρά νιον  Τ όξον, x . (Κ . I . )  Δ οίκ ιαοα  τ 3 ν  
Ά θ ψ ’ώ ν χ .  ΙΚ . Μ .)  'Ιππότης τού Πηλ/ου, 
a . (I I . Κ . )  Π ονηρά ‘ Α λεπού, κ. (Δ .  I . )  

■Μκαμαοδ  τή ς  ‘ Α φ ρ ικ ή ς, ν. (Κ . Δ . )  Σ τε
ναγμ ός του  'Α νέμ ου , α . (Δ . Σ . )  Ε υοομον  
‘ Α ν θ ο ς ,  χ . (Δ . Λ . )  Κ υα νονς  Β όοπορος, 
α. Κ υανούς  Ν είλος, α . Ρ οδίζονοα  Α υ γή , α. 
(Θ . Φ .) Ζ οφ ερά  Ν ύξ , κ. (Μ . θ . )  Ιδ α ν ικ ή  
Γ λυκ ΰτη ς  X. (Μ . Φ .) Ν ικητήριος Δάφνη  
a . III θ . )  Π ολικός ‘ Α οτή ρ , α , ( !  ;)  Μ περ- 
τόλ^ος, a . (II . Α . )  Ε ύκατρίδης α .  (Ξ  Π .)  
Κ υανόφ θα λμ ος Κ όρη, χ. (Κ . Γ Ι.) Ά σ τ ρ ο ν  
τώ ν  Μ ά γω ν, χ . Χ ιώ εα ρ ο ι, α. ( + 0 - | - )  Κ ο ρ 
μανιόλα Ά ν ο ικ το χ ά ρ δ ω ν ,  α . (Γ .  Κ .) ΑΓάρρο 
τή ς  Ά ο τ ν ν ο μ ϊα ς ,  χ . (Γ . Γ .)  ίν να ικ οκ α νγά ς ,  
a . ( I .  Μ . Β .)  Σ κ ούπ α  τή ς Δ ημαρχίας  ά. 
(I . Ε .  Σ . )  Β ιρκειια νος Ά νο ικ τόκ α ρ δος , α. 
(I . Β .) Ά ν τ ίκ α  τον'-· Μ ένει, χ . ( ’ Ε γ ώ  ! ) 
Π αρανείλιος Ρεμβασμός, α , ( + Ω - ( - )  Ξ ενή- 
τεμένοΠ ονλί,α. (Δ . k . . ) ’  Ανέλιομένη1 Α μυγδαλιά, 
ν..Δέα>κ . ’ Α γ κ ν ο τρ ά κ ι ’ Α ροαχειάδος ν- (Ε  Α .)  
Β αοίλιοοα Ά νοικ τόκ ά ρ& α ν %, ( Γ .  Γ . )

Μ ί Κ Ι » Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
[Οΰδεμία πρότασις δημοσιεύεται, έάν δέν συν* 

οδεύεται ύπό »οΰ Αντιτίμου' &ς ίξής : Διά τά« 
πρώτας τρεις προτάσεις λεπτά 96. Διά τάς é«L 
πλέον τοβ αΰτσΟ φύλλου, 5 λεπτά ή λέξις,— 
Προτείνουν μόνον ot évowa; ψευδώνυμον 
ΙσηΟον διά τάέτος τούτο, προςτους Ιχοντας ·ψβυ* 
δώννμσν ¿πίσης Ισχίων διά το'έτος τούτο. Προτά
σεις μέ Ονόματα, η μλ ψενδώνυμακατηογημένσ, 
λεν δημοσιεύονται, — 'Ο  έντάς τιμρενΦέσεοε;
άριθμό; σημαίνει πόσα τετράδια δέν άνταπέδω- 
οεν εΐαετι ό προτείνων.Ι'

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  έ ε τ ιθ υ μ ο ΰ ν  ν& ντα λλά  · 
ξ ο υ ν  :  ή Λ ροοόΙουατη Abyij (0 ) με ’ Α ρ χ ιε 
π ίσκοπον Γερμανόν, Κ όρη ν τω ν  Κ υμ ά τω ν , 
Α ύρ α ν  τ ο ν  Β ο σ π ό ρ ο ν  —  ή Δέα (0 ) “μέ Σ μ ν ρ -  
ναΤκήν ‘ Η χ ώ , Ταπεινόν Κ ύριον, Μ αρμ αρω - 
μένον, Β α ιιληάν.

Ή  A td jt la o ig  ά σ π ά ζ ε τ α ι  τού ; φ ίλον; 
της Ν α ντά χ ι (σον εστειλα τό 30όν φ ν λλον  
π ως πάβι τό ψάρερα ; ) ’ Α ρχιεπίσκοπον Γ ερ 
μανόν  (είνε τά  ρςλτέρια π ο ΐ ύρνητεν 6 ΓΟιη- 
τής χ . Σ τρατή γης· δλοι. σέ άντασπάζονται·) 
Λ εοβ ία ν ‘ Α ηδόνα  (αντί τδ δνειρον είρπορεΓ 
χαρμίαν ήρέρβν νά πραγρατοποιηδή )  Μ εαοη- 
ν ιάκόν Ά ο τέ ρ α  (έστειλα ') °Η ρ ω α  ιή ς  Κε
φαλληνίας (χαριτωμένο τδ γραρρατάχΛ σ ο ν  
γράφε ρον σνχνά, διά νά σονειδίζης' χαί οσον 
ήρπ οριΐ; άπλοόστερα' ό'πως σχέπ τεσαι') Δαί
μονα. τή ς  ‘ Ε ρήμ ου  (πάει λοιπόν χαί τό 
σπυρί, επέρασεν, I  ; )  Λ έοντα τή ς  ‘ Ε ρήμου  
(ίσ τειλα -) Λ εω νίδαν Μ α. (ιύ χαριστώ  πολύ 
δ ιά . τ ό ;  χαλά; διαθέσεις* χαιρετισμούς εΐ; 
τόν πατέρα σ οο , τάν παλαιόν μ.αν φίλον ' χα\ 
γράφε pou*) Μ νροβόλον Ί ο ν  (σέ συγχαίρω  
διά τόν π ροβιβασμόν') Π ροσφιλή “Α ναμνηαιν  
(φυοιχόν, Οντε τώ ρ α  ήρπ ορώ  νά φανερώσω 
τ ο όνομα τοΰ πρώην Χαλααμσΰ Κ όομ ου , χ ω 

ρίς τήν ¿δειάν του )ΊαπιυνίζιχοΤ ριαντάφυλ2ο  
(σοϋ Ιστειλα δύο τ ό μ ο ν ;·) 'Εέέτιχόν ’ Ε γω ϊ- 
αμόν (Οά ήτο λοιπόν λάθος τον  ταχυδρο
μ είου ') ‘ Η χ ώ  ιή ς  Λ ίμ νης  (μου νπερήρισιν ή 
έπιστολή σου ’ )  Α π όλ λω να  (πολύ έν^ιαφέρουσα 
ή περιγραφή τής άρχαιολογιχή; αύτής εκδρο
μ ή ; ')  Άπολεοέλεΐοαν ‘ EPjtiia  (δέν άμοιβάλλω 
διά τήν αγάπην σου , άλλά μήν άργή; τόσον 
νά μου γράφη; ) ‘ A öavaotov Διάκον (ευχα
ρ ιστώ  θερμώς διά τό νέον ξεσπάΟωμα χαί 
τάς άόχνου; φροντίδα; ) Στρατηλάτην τής 
‘ Α οΙας  (Ιλ α δα ') X - Α . Σ τεφόπουλον (στέλ- 
λονται τακ τικ ώ τατα ' άγνοώ  διατί άργοδν ) 
Ά ν& ισμ ένη ν ‘ Α μ υγδα λ ώ ν, κτλ. χτλ.

Ε Ι ς  Καας έπιστολάς έλαβα μετά τήν 17 
‘ Ιουλίου, Οάπαντήσώ εις τό προσεχές.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι?

Α ί  λνοεις δεκ ταί :  ί ξ  Ά & ψ ώ ν  καί Π ει
ρ α ιώ ς  μέχρι τή ς  4  Α νγο ό σ ιο υ ' εκ τώ ν  ‘Ε 
π α ρχιώ ν μέχρι τή ς  15 Α ΰ γ ο ύ ο τ ο ν '  εκ τοΰ  
’ Ε ξω τερ ικ όν  μέχρι τή ς  31 Α ύγοϋ ο ιο ν .
ΓΟ vrioriis f * r  λνοιαιτ, in i >ai ¿noiov ito*  ’  

,οά φ ιοσιτά τ l i v n t  των e l  ¡ιογ^νιζόμενοι 
ηηλεΐται iv  ιφ  Γραφείφ μας t i t  ν “ »*λ- 

1»νς, Α ν  » * « « » *  n tg liit l  20 φύλία  
μαί iiflSiai φρ. 1·1 

3 2 7 .  Δ ε ξ ϊγ ρ ιφ ο ς .
Τ ό  μέν πρώτον ήμισύ μου 
ΕΤνε πόλι; ρωσσιχή.
Τ ό  δέ άλλ.ο ημισύ σου 
"Ακρα γί|; έλ ϊηνίκη ..
Κ α ι τό ολον μου μικρόν 
Ζ ώ ον  μυρηχαστιν.όν.

Έσεάλη ύπδ τοδ ’  Αχσνάινου Στεφάνου 
3 2 8 ι  Μ ετα γ ρ α μ μ α τισ μ ό ς .

"Α δικα  0ά κάνω κόπον 
' Α  εις Ο  να μεταβάλω ,

ΙΊήσος ήτο  καί τό πρώτον.
Ν ήσος εΤνε καί τό αλλο. 

Έ στάληΌ πδ τσΟ Μιγάλου Αλεξάνδρου 
3  2 8 .  ' Α να γρ α μ μ α τιο μ ό ς .

Σ ’  Ιν ύψωμα ήΟέλησα 
Ν άναίβω μιά φορά, 
Ά λ λ ά .έκ ε 'π ο ΰ  τώλεγα,
"Ε ν α ; σεισμό; τό ρίχνει, ,
Κ ι ’ άπό τό ϋψιυμα «ύτό 
Δεν έμειναν πιά ίχνη,
Μόν’  Κένταυρο; ¿πήδησε 
Μέ ό’ψι φοδιρά-

Έστάλη ύπό ’ Λνδρονίκης Γ,ωργαλΔ
3 3 0 .  Γ ω νία .

4 - *  * * * τ= ΝομοΟίτη:.
* # =  Θ άμνο; άκανΟώδη;.

* * - ( - « *  =  ’ Αέριον.
=  ’Αντωνυμία.

- } - * * * *  =  Ν ήσο; τοΰ Α ιγαίου.
Οί σταυοοί αποτελούν νήσον τοΰ Αιγαίου. 

’ Εστάλη άπδ τό Χάνι Ή]; Γρσ^ιάτ
3 3 1 .  'Ο ρ θ ο γ ώ ν ιο ν .

* * *  =  ΈπίΟετον άντωνυμικόν.
* *  *  =  Συμπερασματικόν. 
ί  » *  = ’ Αρνητικόν.
ι  *  * =  Σύνδεσμο;.
* *  *  =  Έ ντομ ον .

Κ α ό έ τ ω ; δέ κατά σειράν : π οταμός, προτέ
ρημα, τεμάχιον ξύλου.

Εστάλη ύπό τοΰ Ίβροΰ Ά γ ώ ν ο ;
3 3 2 .  ‘ Ε π ιγ ρ α φ ή -

Α .
F  Α .Α  

Κ Ρ Α Λ Ί  
A  Κ  I  Κ  I  Δ  Κ  

Η Α  11 Ν  ϊ  2  Ο  I  Α  
Ζητείται ή άνάγνωσι; τ ή ; επιγραφή; ταύτη ;. 
Εστάλη ΰπό τοΟ!Τ«τραπέρ«ου ΜυτιληνιοΟ

3 3 3 .  Α ο γ ο ιτ α ίγ ν ιο ν .
Τόν "Α δη  π οιδ ; τάν τριίιγει ; 
Μ πορείτε ν ά μ οΰ  πήτε,
Α γαπητοί μου λΰται ; * *

’ Εστάλη ίπό τη ; ΕΙκοστής Πέμπτη; Μαρτίου ’

3 3 4 -  Π ο ικ ίλ η  Σ υ λ λ α β ικ ή  Ά κ ρ ο ο τ ιχ ί ς .
Ή  π ρώ τη  συλλαβή τ ή ; π ρώ τη ; τών ζη - 

τουμένων λέξεων, ή δεύτερα τή ; δεύτερα ;, ή 
τρίτη τή ; τρίτη ; καί οϋτω καθεξής, άποτε- 
λοΰν άρχα 'ον  βασιλέα τή ; Σ π ά ρ τη ; :

1, “Ω ρα  τοΰ ίεου ;· 2 , Σ ώ μ α  στρατού ' 3, 
"Ο νομα κύριον ανδρικόν, σύνηβες' 4 , Χ ώ ρ α  
τή ; ’ Α σσυρία ; διάσημο; εκ τ ή ; 'Ισ τ ο ρ ία ; τοΰ 
Μ εγάλου ’ Α λεξάνδρου' 5, Μ έγας "Α γ ιο ;.

’ Εστάλη ύπό τοΰ ’ Ονείρου τδν 'Ελλήνων

3 3 5 .  Μ ικ τό ν .  
ιου -  π στ  -  ουε -  ντλλγμ

’ Εστάλη άπό τό Μελαγχροινό Σμυρνηόπουλο

3 3 6 .  Γ ρ ίφ ο ς ,
Είμαι γαλή σοφή ! — Τις ;  ελα ’δ ώ  σύ ! —

Σάν επτά 1 . .
Εστάλη ΰπύ του Έΰνιιιοΰ ΈγαΊσμου

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τ{όν  Π νε νμ α τ . Ά ο χ ή σ ε α τν  τοΰ  φνλλσυ 26.

258. Γ αλαξίας (γάλα, ξΓ, ά ς .)— ? ό ΰ . Κ ά - 
μηλος-Μ ήλος. —  2ΰ0. Κανάριον-φανάριον.—  
261. "Α ρπ α-π αρά.

.  263 . Τα καλά κ ό π α ; κ τώ ν-
Π Δ Ν  , α ! · άνάγνωο.ι; άρχεται-

1 4  ϊ  Ο  Ν  Γ0'' μει3α’-°ν Τ ,  χαταβαίνει
Ν  Ο Ε  εί; τό κάτιοΟέν του Λ , καί

ί, χάμνει τόν γΰρον τοΰ σχή
ματος έξ αριστερών πρός τά  

δ ίξ ια .} — 264— 265. 1, Π αύλος, Π ύ λο ;, Π υρ- 
ρ ο ;, Σ π νρ ο ς . 2 , Τόξον  τόσον, όσον, ί σ ο ; ,  
όλος, β ό λ ο ;, βέλος.— 2 6 6 .Χ Ρ Ο Ν Ο Υ  Φ Ε Ι- 
Δ Ο Υ  (Χ ον δρό :, Ρ υπ αρό;, "Ο ρ ο ;, Νάνος, 
Ό ξ ύ ε . 'Υπερήφανος, Φ όβο ;, Ε λευθερία, 
" Ισ ω ς , .Δ όλ ιος , ’ Ο χληρός, "Υ ψ ο ;.) — 257. 
Κάθε πέραν καί καλλίτερα.— 263. Α ί  λέξεις 
έντονοί είοιν. φ .  έξ εις έν— τόνοι εί; ην.)

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑ!
/  Η  μ ε  â x X S  σ τ ο ιχ ε ία  τ ΰ ν  S  σ τ ι γ μ ώ ν

ίενττά 1 0 ,  S ià  6 ê  τ ο ν ς  c v v ö q o .u γ ι τ ι  « α ί  l r v -.τά  ΰ  
, ,ό ,- ο ν -  , ι ί  π σ χ ύ α  α ι ο ιχ ε ΐα  τ ά  SinXaaeο ν ,  n a l  l i t  
χ  τ  rp α ί α ' ,  a  το τ ρ ι π ί ι ί σ ι ο τ .Ε λ ά χ ι σ τ ο ς ΰ ρ ο ς  ¿ 5  Ι τ -  
¡ τ ι ς ,  ά η Χ α ΰή  κ β ΐ α ί  ολ ι γ ώ τ ι ρ α ι  rô lv J5  n k r jçâ v o v -  
τ α ι  ώ ί ν ά  ό σ ο ν  1 6 . Ό  χ ω ρ ι σ τ ό ς  σ τ ί χ ο ς ,  ¿ σ τ ο )  
κ ο ΐ από μ ί α ν  Ι ε ξ ι ν ,  μ έ  χ ε φ α ί α ι α  ή  π α χ ε σ  ή  â n iS  
σ το ιχ ε ία  τών 8  σ τ ι γ μ ώ ν ,  ίη ο Χ ο γ ί ζ ε τ ο ι  ώ ς  ε ξ  λ τ ξ ε ίί  
όπλα,.—  A t  μ ή  σ υ ν ο ό ε ν σ μ ε ν α ι  6 n ¿  ε ο ΰ  ό ν τ ι τ ί μ ο ο  
i l y y e i ú i t ó é r  Ζ η μ ο σ ιε ν σ ν τα ι/ .

Π ρό τή ; Χεδιβιχής 1 Υψ ηλότητος «μπα
μπά» καί λοιπ ών Ά π ο ίκ ω ν  Κάιρου 

χλίνοοσα γόνυ, άπειρου; πέμπω ευχαριστίας. 
— Β αοιλόπαις. ( θ ,  261)

Α πό τήνγλυκιιά  μ α ; Ε λ λ ά δ α  εγκαρδίους 
πέμπω ευχαριστίας ει; τ ο υ ; εύχηΟέν- 

τας μέ ν.ατευόδιον. Ί δα ν ιχ ό τη ς  / Ξεροψιλό- 
οοφε .' δαγκάσατε τήν γλώ τσάν  σ α ;, 8Γ ευ
χήν . . . ταχεία ; επανόδου 1— Α Ιγνπ τία  Β α -  
οιλόπαις. "  ( θ ,  262)

Συγχαίρω Ά φ ρ ό κ ρ ιν ο  διά βραβευΟεΐσαν 
άπάντησιν. ΙΙροκηρύσσω διαγωνισμόν

Μ ικρών Μ υστικών. Βραβεία ¿κ 4 0 , 25 καί 15
καλλιτεχνικών δελταρίων. Κ ρίσις ειλικρινή;,
— Γύ Παληό Β ιολί, p oa te -resia iite  A l iè n e s .

( θ ,  263)

νταλλάσσω Μ Μ υστικά μέ τοΰ ; φέρον- 
τας ψευδώνυμον Ζακυνόίους καί Ζαχυν- 

Οία;. Διεύδυνσις: Ί ονιά δα , ΖάχυνΟον. (Θ ,2 δ 4 )
Α ν

ΤνειονοααεΓον Π . Α .  Π Β Ί Ρ Α Κ .Ο Υ  'Ο δός Σοφοπλέονς άριθ, 7.— Σιοά Πάπκου.


